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Lektion 1  
1.
a)

b)

To je Ben.
Ben je moj fant.
Ja, jaz sem Nina.
Ja, Ben je moj fant.

Ne, jaz nisem Maja, jaz sem Nina.
Ali živiš v Ljubljani? / Živiš v Ljubljani? / A živiš v Ljubljani?
Ali živi tvoj fant v Ljubljani? / Živi tvoj fant v Ljubljani? / A 
živi tvoj fant v Ljubljani?

c)

d)

Kdo si ti?
In kdo je to?
Živim v Berlinu.
Tudi on živi v Berlinu.

Ne, to ni Jonas, to je Ben.
Ali si ti Maja? / Si ti Maja? / A si ti Maja?
Ne, jaz živim v Ljubljani. / Ne, v Ljubljani živim.

2.
a)  Kdo je to?
b)  Kje živiš?
c)  Kje živi tvoja punca? / Kje živi Nina?
d)  Ali si ti Maja? / Si ti Maja? / A si ti Maja?
e)  Ali je to Marko? / Je to Marko? / A je to Marko?
f)  Ali živiš v Frankfurtu? / Živiš v Frankfurtu? / A živiš v 
       Frankfurtu?
g)  Ali živi tvoj fant (tvoja punca) v Ljubljani? / Živi tvoj 
       fant (tvoja punca) v Ljubljani? / A živi tvoj fant (tvoja 
       punca) v Ljubljani?

Kdo si ti?
In kdo je to?
Živim v Berlinu.
Tudi on živi v Berlinu.
Ne, to ni Jonas, to je Ben.
Ali si ti Maja? / Si ti Maja? / A si ti Maja?

Ne, jaz živim v Ljubljani. / Ne, v Ljubljani živim.

3.
a)  je, je 
b)  si, si, sem
c)  je, je
d)  je, je
e)  živiš, Živim
f)  živi, živi
g)  si, nisem, sem
h)  je, ni, je 

i)  sem, nisem
j)  si, nisi
k)  ne živi, živi / ni, je
l)  ne živi, živi / ni, je
m)  živim, živim
n)  živi, živi, živi
o)  živiš, živiš
p)  živi, živi

4.
a)  Kdo je to?
b)  Kje živiš?
c)  To je Nina.
d)  Ben je moj fant.
e)  Živim v Berlinu.
f)  Ali si ti Maja? / Si ti Maja? / A si ti Maja?
g)  Ali živi tvoj fant v Ljubljani? / Živi tvoj fant v Ljubljani? / A živi tvoj fant v Ljubljani?
h)  Ne živim v Ljubljani. / Jaz ne živim v Ljubljani.
i)  Tudi ona živi v Berlinu.
j)  On ni v Frankfurtu, on je v Berlinu.

Lektion 2  
1.
a) Dobro jutro.  b) Dober dan.  c) Dober večer.  d) Živjo. / Zdravo.
e) Na svidenje.  f) Adijo.  g) Lahko noč.  h) Na zdravje!
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2.
a)

b)

To sta Tina in Marko. Onadva sta moja prijatelja.
Ne, to nista Nina in Ben. To sta Tina in Marko.
Ali sta Tina in Marko tvoja prijatelja? / Sta Tina in 
Marko tvoja prijatelja? / A sta Tina in Marko tvoja 
prijatelja? 
Ali sta vidva v Sloveniji? / Sta vidva v Sloveniji? / A sta 
vidva v Sloveniji?

Ali sta to Maja in Jonas? / Sta to Maja in Jonas? / A sta 
to Maja in Jonas?
Ja, to sta moja prijatelja.
Ne, onadva nista moja prijatelja.

c)

d)

e)

Kdo so to?
Ste vi v Berlinu?
So to štruklji?

Ja, to so moji prijatelji.
To so moji prijatelji.
Ja, v Sloveniji smo. / Ja, mi smo v Sloveniji.

Ali so Tina, Marko in Jana tvoji prijatelji?/ So Tina, 
Marko in Jana tvoji prijatelji? / A so Tina, Marko in 
Jana tvoji prijatelji?
Ali so tvoji prijatelji v Berlinu? / So tvoji prijatelji v 
Berlinu? / A so tvoji prijatelji v Berlinu?

3.
Živjo, Ben. / Zdravo, Ben. Me veseli.
Kako si?
Tudi dobro. Ali razumeš slovensko? / 
Razumeš slovensko? / A razumeš slovensko?

Tina in Marko, to je moj fant Ben.
Me veseli.
Dobro, hvala. In kako sta vidva?.

4.
a)  Kdo je to?
b)  Kdo sta to?
c)  Kdo so to?
d)  Ali razumeš slovensko? / Razumeš slovensko? / A razumeš slovensko?
e)  Ali sta vidva v Berlinu? / Sta vidva v Berlinu? / A sta vidva v Berlinu?
f)  Ali so to štruklji? / So to štruklji? / A so to štruklji?

5.
prekmurska gibanica, potica, laško pivo, pršut, štruklji

7.
a)  si, nisem, sem
b)  sta, nista, sta
c)  si, nisem, sem
d)  sta, sta
e)  sta, nisva, sva
f)  sta, nista, sta
g)  so, so

h)  ste, nismo, smo
i)  so, niso, so
j)  je, ni, je
k)  je, ni, je
l)  sta, je
m)  sta, sva

8.
a)  živiš, Živim
b)  živi, živi
c)  živi, živi
d)  živi, živi
e)  razumeš
f)  živiš, živim, živim
g)  razumeš

h)  razumeš, razumem
i)  živi, živi, živi
j)  živiš, živiš
k)  živi, živi
l)  živim
m)  razumeš
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9.
a)  Kako si?
b)  Ali razumeš slovensko? / Razumeš slovensko? / A razumeš slovensko?
c)  Me veseli.
d)  Kdo sta to?
e)  Tina in Marko sta moja prijatelja.
f)  Ali sta to Nina in Ben? / Sta to Nina in Ben? / A sta to Nina in Ben?
g)  Ali sta vidva v Sloveniji? / Sta vidva v Sloveniji? / A sta vidva v Sloveniji?
h)  Kdo so to?
i)  Tina, Marko in Jana so moji prijatelji.
j)  To niso špageti, to so štruklji.

Lektion 3  
1. 
omara, okno, predalnik, kavč, miza, postelja, naslanjač, stol, preproga, hladilnik, slika, vrtnica, trava, ključ, 
torbica, sonce, pomaranča, jajce, krilo računalnik

2. 
a7, b6, c2, d9, e1, f5, g3, h8, i4

3.

5.
prijatelj (m), potica (f), video (m), internet (m), miza (f), bombon (m), trava (f), kilogram (m), univerza (f), 
naslanjač (m), torbica (f), oče (m), stol (m), torta (f), balon (m), restavracija (f), hotel (m), kivi (m), sendvič (m), 
minuta (f), predal (m), opera (f), jajce (n), apartma (m), predsoba (f), krof (m), pižama (f), pršut (m), avtobus (m), 
kitara (f), kavč (m), ura (f), muzej (m), specialiteta (f), liter (m), krilo (n), film (m), banana (f), simbol (m), slika 
(f), večer (m), postelja (f), ključ (m), vino (n), šport (m), lazanja (f), dan (m), okno (n), marmelada (f), sonce (n), 
psiholog (m), avto (m), ljubica (f), park (m), vila (f), jogurt (m), pivo (n), predalnik (m), omara (f), študent (m), pre-
proga (f), frizer (m), jutro (n), pomaranča (f), saksofon (m), mama (f), dokument (m), čokolada (f), fant (m), taksi 
(m), vrtnica (f), tulipan (m), prekmurska gibanica (f), klavir (m), dnevna soba (f), ananas (m), šal (m), kopalnica 
(f), pica (f), inštrument (m), stanovanje (n), problem (m), kuhinja (f), motor (m), banka (f), hladilnik (m), telefon 
(m), galerija (f)

6.
a)  umazan – čist, nizek – visok, širok – ozek, velik – majhen, moderen – star
b)  udoben – neudoben, nov – star, svetel – temen, lep – grd, bel – črn

kopalnica

predsoba
dnevna soba

spalnica

kuhinja
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7.
majhen – velik
nizek – visok
ozek – širok
star – mlad / nov
moderen – star 

lep – grd
mlad – star 
udoben – neudoben
čist – umazan
temen – svetel

9.
a)  Kdo je to?
b)  Kaj je to?
c)  Kakšen je krof?
d)  Potica je okusna / dobra.
e)  Vino je sladko.
f)  To je udobna postelja.
g)  Preproga je stara.
h)  Kakšen je predalnik?
i)  Ali je to ura? / Je to ura? / A je to ura?
j)  Naslanjač je neudoben.

10.a
Ein paar Möglichkeiten:
star hotel, širok predalnik, lepa vrtnica, rdeča vrtnica, dobra potica, okusna potica, sladka potica, žejen prijatelj, 
ozka kopalnica, ozek šal, ozko krilo, umazana kopalnica, umazan hladilnik, umazana predsoba, umazano stano-
vanje, svetlo stanovanje, svetla dnevna soba, svetla predsoba, grda slika

10.b
Ein paar Möglichkeiten:
Hotel je moderen. Predalnik je širok. Vrtnica je lepa. Vrnica je rdeča. Potica je dobra. Potica je okusna. Potica je slad-
ka. Prijatelj je žejen. Kopalnica je ozka. Šal je ozek. Krilo je ozko. Kopalnica je umazana. Hladilnik je umazan. Predsoba 
je umazana. Stanovanje je umazano. Stanovanje je svetlo. Dnevna soba je svetla. Predsoba je svetla. Slika je grda.

11.
a)  Vrnica je rdeča.
b)  Stanovanje je novo.
c)  Predsoba je majhna.
d)  Naslanjač je neudoben.
e)  Pomaranča je sladka.
f)  Okno je umazano.
g)  Stol je nizek.
h) Jutro je lepo.
i)  Jajce je belo.
j)  Naslanjač je širok.

12.
a)  Vino je okusno. Potica je okusna. Krof je okusen.
b) Ura je velika. Stanovanje je veliko. Avto je velik.
c)  Potica je sladka. Ananas je sladek. Vino je sladko.
d)  Omara je visoka. Predalnik je visok. Okno je visoko.
e) Krilo je vijolično. Šal je vijoličen. Torbica je vijolična.
f)  Stanovanje je udobno. Postelja je udobna. Kavč je udoben.
g) Računalnik je star. Jajce je staro. Kuhinja je stara.
h)  Krilo je temno. Večer je temen. Dnevna soba je temna.
i)  Avto je rdeč. Preproga je rdeča. Vino je rdeče.
j)  Predsoba je grda. Kavč je grd. Okno je grdo.
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13.
a)  Stanovanje ni novo. Staro je.
b) Preproga ni grda. Lepa je.
c)  Kopalnica ni umazana. Čista je.
d)  Predalnik ni nizek. Visok je.
e)  Kavč ni udoben. Neudoben je.
f)  Krilo ni ozko. Široko je.
g)  Pivo ni svetlo. Temno je.
h)  Torbica ni majhna. Velika je.
i)  Omara ni bela. Črna je.
j)  Hladilnik ni čist. Umazan je.

Lektion 4  
1.
a)  Avtobusi v Berlinu so rumeni.
b)  Avtobusi v Ljubljani so beli in malo zeleni in rumeni.
c)  Taksiji v Berlinu so beli.
d)  Taksiji v Ljubljani so različni. (beli, črni, sivi, rumeni, celo rdeči.)

2.
a)  okni, okna
b) naslanjača, naslanjači
c)  mizi, mize
d)  preprogi, preproge
e) potici, potice
f)  kavča, kavči 

g)    krofa, krofi
h) predalnika, predalniki
i) stola, stoli
j)  omari, omare
k)  hladilnika, hladilniki
l) predala, predali
m) stanovanji, stanovanja

3.
a)  rdeča avtobusa, rdeči avtobusi
b) čisti kuhinji, čiste kuhinje
c)  bela taksija, beli taksiji
d) moji prijateljici, moje prijateljice
e)  veliki igrišči, velika igrišča 

f)     hitra motorja, hitri motorji
g)  rdeči vrtnici, rdeče vrtnice
h)  siva avta, sivi avti
i)  lepi sliki, lepe slike
j)  moderna računalnika, moderni računalniki

5.
a)  Stanovanji sta majhni. Stanovanja so majhna.
b)  Ključa sta siva. Ključi so sivi.
c) Igrišči sta veliki. Igrišča so velika.
d)  Kopalnici sta čisti. Kopalnice so čiste.
e) Motorja sta moderna. Motorji so moderni.
f)  Moji prijateljici sta mladi. Moje prijateljice so mlade.
g)  Avtobusa sta počasna. Avtobusi so počasni.
h)  Zaspani sva (♀♀). Zaspane smo. (♀♀♀)
i)  Utrujena sta. Utrujeni ste.
j)  Prijazna sta. Prijazni ste.

6.a
Ein paar Möglichkeiten:
bel taksi, prijazni prijateljici, žejen fant, velika hiša, stare prijateljice, bela hiša, zelena trava, počasen avtobus, 
grdo igrišče
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6.b
Ein paar Möglichkeiten:
Taksi je bel. Prijateljici sta prijazni. Fant je žejen. Hiša je velika. To so stare prijateljice. To je bela hiša. Trava je 
zelena. Avtobus je počasen. Igrišče ni grdo.

7.
a)  Moja prijatelja sta prijazna.
b) Mi smo utrujeni. / Utrujeni smo.
c)  To sta dve okni.
d)  V Berlinu so taksiji beli.
e)  Taksiji v Ljubljani so včasih celo rdeči!
f)  Midva sva zaspana. / Zaspana sva.
g)  Me smo utrujene. / Utrujene smo.
h)  Moji prijateljici sta mladi.

8.
a)  To je visoko okno.
b)  To sta rumena avtobusa.
c)  To je rdeče vino.
d)  To so visoke hiše.
e)  To je bel avto.
f)  To so velika igrišča.
g)  To sta moderna računalnika.
h)  To so različni taksiji.
i)  To je hiter motor.
j)  To so nove šole.

9.
a) Avtobus je počasen.
b)  Motorja sta hitra.
c)  Hiše so visoke.
d)  Fant je lep.
e)  Stanovanje je svetlo.
f)  Ključi so stari.
g)  Računalnik je nov.
h)  Torbici sta moderni.
i)  Vrtnice so rdeče.
j)  Šoli sta veliki.

10.
a)  Motorja nista počasna, hitra sta.
b)  Avti niso črni, beli so.
c)  Kopalnica ni umazana, čista je.
d)  Igrišči nista majhni, veliki sta.
e)  Avtobusi niso stari, novi so. / moderni so.
f)  Predalnik ni moderen, star je.
g)  Kavč ni udoben, neudoben je.
h)  Računalnika nista moderna, stara sta.
i)  Preproga ni lepa, grda je.
j)  Hiše niso nizke, visoke so.
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Lektion 5  
1.
laško pivo, slovensko veleposlaništvo, filozofska fakulteta, telefonska številka, prekmurska gibanica, slovenska 
univerza

2.
dve telefonski številki 
tri telefonske številke

dve čisti stopnišči 
tri čista stopnišča

dva moderna avtobusa 
trije moderni avtobusi

dve veliki šoli 
tri velike šole

dve lepi stanovanji 
tri lepa stanovanja

3.
a) 4, b) 31, c 1, d) 17, e) 28, f) 23, g) 10, h) 30, i) 13, j) 2, k) 20, l) 9, m) 15, n) 5, o) 35, p) 19, q) 63, r) 12, s) 27, t) 
41, u) 11, v) 26, w) 58, x) 96, y) 79

4. 
a) štiri, b) štiriindvajset, c) osem, d) šestindevetdeset, e) dve, f) oseminšestdeset, g) deset, h) tri, i) štiriinštirideset, 
j) sedeminosemdeset, k) sedem, l) trinajst, m) devetinsedemdeset, n) devet, o) šestinpetdeset, p) šest, q) dvain-
petdeset, r) devetdeset, s) sto ena, t) sto trinajst, u) petintrideset, v) sto devetinpetdeset, w) tisoč devetsto 
enaindevetdeset, x) dva tisoč, y) dva tisoč triindvajset

5.
a)  Triindvajset let. / Nina je stara triindvajset let.
b)  Sedemindvajset let. / Ben je star sedemindvajset let.
c)  Ninina telefonska številka je 0038641678253.
d) Benova telefonska številka je 004915787311797.
e) Kratke. / Telefonske številke v Sloveniji so kratke.
f)  Dolge. / Telefonske številke v Nemčiji so dolge.
g)  Tisoč štirje. / Od Filozofske fakultete v Ljubljani do slovenskega veleposlaništva v  
 Berlinu so natančno tisoč štirje kilometri.
7.
a)  Kakšna je tvoja telefonska številka?
b)  Star sem 23 let. / Frau: Stara sem 23 let.
c)  To sta dva velika ptiča.
d)  To so štiri velika stopnišča.
e)  Koliko kilometrov je od Berlina do Ljubljane?
f)  Moja telefonska številka je dolga.
g)  Moja slovenska telefonska številka je kratka.
h)  V Nemčiji so telefonske številke zelo dolge.
i)  Nina, koliko si stara?
j)  To je pa zelo daleč!

Lektion 6  
1.
a) lepši, lepo
b) zelo
c) moderen, Balkon
d) prostorna, opremljena
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3. 
Ein paar Möglichkeiten:
Razgled je čudovit. Hladilnik je visok in čist. Stopnišče je temno in ozko. Banka je moderna in svetla. Balkon je 
širok in nizek.

4.
a)  čudovito
b)  lep
c)  moderno
d) čudovita
e)  dober
f)  odlično 

g)  lepo
h)  moderna
i)  okusna
j)  dobro
k)  svetlo

5.
a)  Stanovanje je lepo opremljeno / lepo urejeno.
b)  Vsi apartmaji so veliki.
c)  Kuhinja je moderno opremljena.
d) Dnevna soba je prostorna.
e)  Razgled je čudovit.
f)  Apartma je prostoren, zelo svetel in udoben.
g)  Okolica je čudovito urejena in mirna.
h)  Balkon je velik.

7.
a)  bel – črn, svetel – temen, udoben – neudoben, prostoren – majhen, hiter – počasen, ozek – širok, lep – grd, 
  star – nov
b)  majhen – velik, urejen – neurejen, star – mlad, čist – umazan, moderen – star, dolg – kratek, visok – nizek, okusen 
 – neokusen

Lektion 7  
1.  a5, b8, c2, d7, e1, f4, g3, h9, i6

2.  a8, b6, c1, d3, e10, f9, g4, h7, i5, j2

3.
a)  Kako se pišete?
b)  Kako ste?
c)  Od kod ste?
d)  Kje živite?
e)  Koliko ste stari?
f)  Kaj ste po poklicu?
g)  Ali ste Nemec?
h)  Ali razumete slovensko?
i)  Katere jezike še govorite?
j)  Kakšna je vaša telefonska številka?

5.
a)  Kako ti je ime?
b)  Kakšen je tvoj elektronski naslov?
c)  Kakšna je tvoja telefonska številka?
d)  Koliko si star?
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e)  Kaj si po poklicu?
f)  Od kod si?
g)  Katere jezike govoriš?
h)  Kako si?
i)  Koliko je stara tvoja punca?
j)  Ali si Nemec?

6.
a)  Dobrodošel v Sloveniji, Ben!
b)  Od kod ste?
c)  Nisem Slovenec, Nemec sem. / Jaz nisem Slovenec, Nemec sem.
d)  Po poklicu sem arhitekt.
e)  Katere jezike govoriš?
f)  Od kod je tvoja punca? 
g)  Ali lahko dobim tvoj elektronski naslov? / Lahko dobim tvoj elektronski naslov? / A lahko dobim tvoj elek- 
 tronski naslov?
h)  Slovenija mi je zelo všeč!
i)  Lepo, slovensko govoriš!
j)  Seveda!
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8.                                                                                                                                

                                                               

1. Slovenija 2. Hrvaška 3. Madžarska 4. Avstrija 5. Italija 6. Švica 7. Nemčija 8. Belgija 9. Luksemburg 10. 
Nizozemska 11. Francija 12. Velika Britanija 13. Irska 14. Španija 15. Portugalska 16. Danska 17. Švedska 
18. Norveška 19. Finska 20. Islandija 21. Slovaška 22. Češka 23. Poljska 24. Litva 25. Latvija 26. Estonija 
27. Bosna in Hercegovina 28. Srbija 29. Črna gora 30. Kosovo 31. Albanija 32. Severna Makedonija 33. Grčija 
34. Romunija 35. Bolgarija 36. Turčija 37. Moldavija 38. Ukrajina 39. Belorusija 40. Rusija
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9.

Land Nationalität  ♂ Nationalität ♀ Sprache

Slovenija Slovenec Slovenka slovensko

Nemčija Nemec Nemka nemško

Avstrija Avstrijec Avstrijka nemško

Češka Čeh Čehinja češko

Hrvaška Hrvat Hrvatica hrvaško

Italija Italijan Italijanka italijansko

Kitajska Kitajec Kitajka kitajsko

Nizozemska Nizozemec Nizozemka nizozemsko

Poljska Poljak Poljakinja poljsko

Srbija Srb Srbkinja srbsko

Rusija Rus Rusinja rusko

Španija Španec Španka špansko

Francija Francoz Francozinja francosko

Švedska Šved Švedinja švedsko

Madžarska Madžar Madžarka madžarsko

Švica Švicar Švicarka nemško, francosko

Velika Britanija / Anglija Anglež Angležinja angleško

Združene države Amerike / Amerika Američan Američanka angleško

10.
a)  Irena, Karel in Tereza so iz Češke. Zdaj živijo na Poljskem.
b)  Liljana in Milica sta iz Srbije. Zdaj živita v Franciji.
c)  Natko je iz Hrvaške. Zdaj živi na Švedskem.
d)  Rafael, Carmen in Manuel so iz Španije. Zdaj živijo v Italiji.
e)  Filip in Elena sta iz Poljske. Zdaj živita v Veliki Britaniji.
f)  Maxime je iz Francije. Zdaj živi na Kitajskem.
g)  Darja je iz Slovenije. Zdaj živi v Avstriji.
h)  Marisol in Thomas sta iz Švice. Zdaj živita v Rusiji.
i)  Edda in Gerrit sta iz Nizozemske. Zdaj živita na Hrvaškem.
j)  Dirk, Gabi in Regine so iz Nemčije. Zdaj živijo v Ameriki.
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11.
a)  Moji prijatelji so iz Kitajske. So Kitajci.
b)  Jana in Peter sta iz Češke. Sta Čeha.
c)  Eva je iz Slovenije. Je Slovenka.
d)  David je iz Velike Britanije. Je Anglež.
e)  Sergei je iz Rusije. Je Rus.
f)  Rosa in Elsa sta iz Španije. Sta Španki.
g)  Beate je iz Avstrije. Je Avstrijka.
h)  Andrea, Elias in Leon so iz Švice. So Švicarji.
i)  Višnja je iz Hrvaške. Je Hrvatica.
j)  Marta, Liliana in Natalia so iz Poljske. So Poljakinje.

Lektion 8  
1. a6, b8, c1, d7, e3, f5, g2, h4

2.
a)  Ali lahko to ponoviš? / Lahko to ponoviš? / A lahko to ponoviš?
b)  Tega ne vem.
c)  Ali lahko govoriš počasneje? / Lahko govoriš počasneje? / A lahko govoriš počasneje?
d)  Kako se reče „Ehefrau“ po slovensko?
e)  Ali lahko to še enkrat poveš? / Lahko to še enkrat poveš? / A lahko to še enkrat poveš?
f)  Malo prehitro govoriš.
g)  Kaj pomeni «mož?
h)  Tega ne razumem.
i) Kaj delaš?
j)  Zakaj ješ čokolado?

3.  a4, b10, c7, d11, e9, f3, g2, h8, i6, j5, k1

5.
a)  razumem
b)  vem
c)  pomeni
d)  poveš
e)  govoriš
f)  ponoviš
g)  govoriš
h)  razumem

i)  delaš, Pogovarjam se
j)  delaš, Tuširam se.
k)  delaš, Umivam
l)  delaš, Oblačim se.
m)  delaš, Čakam
n)  hitim
o)  delaš, Obuvam se.
p)  delaš, Jem.

6.
a)  se pogovarjata
b)  se oblači
c)  se tuširata
d) se obuva
e)  se učijo
f)  se igrata
g) živi

h) razume
i) dela
j)  govorijo
k)  dobim
l)  poveš/povesta/poveste
k)  se pogovarjata
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7.
a)  se tušira
b)  gresta
c)  živijo
d)  čaka
e)  se oblačita
f)  hitita
g)  se obuvata

h)    jesta
i)  jejo
j) igrata
k)  vzame
l)  gremo
m)  igra

8.
a)  Tuširava se. Tuširamo se.
b)  Umivava si obraz. Umivamo si obraz.
c)  Oblačiva se. Oblačimo se.
d)  Moja prijatelja se pogovarjata. Moji prijatelji se pogovarjajo.
e)  Punci živita v Ljubljani. Punce živijo v Ljubljani.
f)  Arhitekta govorita nemško. Arhitekti govorijo nemško.
g)  A lahko ponovita, prosim? A lahko ponovite, prosim?
h)  Tvoja prijatelja čakata. Tvoji prijatelji čakajo.
i)  Moji prijateljici gresta na pico. Moje prijateljice grejo na pico.
j)  Študenta hitita na koncert. Študenti hitijo na koncert.

10.
a)  ne gresta v kino.
b)  ne živi v Celju.
c)  ne govorita špansko.
d)  ne gre na sprehod po Ljubljani.
e)  se ne oblačita.
f)  ne čakajo.
g)  ne gresta na pico.
h)  se ne obuva.
i)  ne hitiva.
j)  ne jeste.

Lektion 9  
1.  a10, b4, c6, d8, e9, f5, g2, h3, i1, j7

2.         
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3.
a)  14:30
b)  16:50
c)  12:15
d)  13:48
e) 8:27 / 20:27
f)  12:30
g) 10:45 / 22:45
h)  6:00 / 18:00
i)  15:10
j)  7:58 / 19:58

k)  11:00 / 23:00
l)  9:26 / 21:26
m)  16:40
n)  11:30
o)  8:00 / 20:00
p)  7:11 / 19:11
q)  13:25
r)  16:30
s)  16:20
t)  15:37

4) 
Ura je tri. 
Ura je pol enih. 
Ura je pet (minut) čez štiri. 
Ura je petnajst (minut) čez sedem.
Ura je pet (minut) čez pol dveh. / Ura je petindvajset (minut) do dveh.
Ura je pet (minut) do pol enih. / Ura je petindvajset (minut) čez dvanajst.
Ura je petnajst (minut) do štirih.
Ura je pol enajstih.

7.
a)  hišo
b)  tvojega fanta
c)  črno krilo
d)  službo
e)  dobrega frizerja
f)  zanimiv film

g)  dobrega prijatelja
h) hiter motor
i)  lepega ptiča
j)  svetlo pivo
k)  čas, kavo

8.
a)  gresta
b)  vstanejo
c)  gre
d)  jesta
e)  se oblači
f)  zajtrkujeva
g)  pripravlja
h)  pijeta

i)  se Urban pelje
j)  bereta
k)  rišejo
l)  spita
m) kuha
n)  večerjata
o)  jejo

9.
Ein paar Möglichkeiten:
Moja punca kuha črno kavo. Marko vsako jutro bere časopis. Prijatelji jejo lazanjo. Peljem se v službo. Eva gleda 
televizijo.

10.
a)  Koliko je ura?
b)  Vstanem.
c)  Ura je pet minut čez sedem.
d)  Pripravljam zajtrk.
e)  Večerjam.
f)  Zdaj že spim.
g)  Ben ima hiter motor.
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h)  V Ljubljani imam dobrega prijatelja. 
i)  Ali lahko dobim belo kavo? / Lahko dobim belo kavo? / A lahko dobim belo kavo?

Lektion 10  
1.
a) umivam
b) oblači
c) umijem
d) obuvam
e) spije
f) obujem, oblečem

g) Tušira 
h) spijem
i)  jem
j)  pojem
k) pijem
l)  Oblačim

 

2.
a) Pred kosilom si vedno umijem roke.
b)  Kaj delaš? – Ravno pijem kavo.
c)  Kaj delaš? – Ravno se oblačim.
d)  Kaj delaš? – Ravno si umivam roke.
e)  Vsako jutro se oblečem.
f)  Vsako jutro spijem dve kavi.
g)  Vsak dan pojem jabolko/eno jabolko.
h)  Vsak dan preberem časopis.
i)  Ravno jem jabolko.
j)  Vsak dan berem časopis.
k)  Otrok že spi.
l)  Otrok vsak večer zaspi že ob osmih.

3.
a)  Kaj delaš ob deset čez sedem? – Ob deset čez sedem se umivam.
b)  Kaj delaš ob dvajset do osmih? – Ob dvajset do osmih pripravljam zajtrk.
c)  Kaj delaš ob osmih? – Ob osmih berem časopis.
d)  Kaj delaš ob pet do pol devetih? – Ob pet do pol devetih se obuvam.
e)  Kaj delaš ob pol devetih? – Ob pol devetih se peljem v službo.
f)  Kaj delaš ob dvanajstih? – Ob dvanajstih pišem elektronsko pošto.
g)  Kaj delaš ob enih? – Ob enih jem kosilo.
h)  Kaj delaš ob pol šestih zvečer? – Ob pol šestih zvečer grem na fitnes.
i)  Kaj delaš ob pol osmih zvečer? – Ob pol osmih zvečer večerjam.
j)  Kaj delaš ob osmih zvečer? – Ob osmih zvečer gledam film.

5.
a)  Kdaj se stuširaš? - Stuširam se ob pol sedmih.
b)  Kdaj zajtrkuješ? – Zajtrkujem ob dvajset čez sedem.
c)  Kdaj greš v službo? – V službo grem ob pol devetih.
d)  Kdaj rišeš načrt? – Načrt rišem ob desetih.
e)  Kdaj bereš elektronsko pošto? – Elektronsko pošto berem ob pol dvanajstih.
f)  Kdaj se pelješ domov? – Domov se peljem ob štirih.
g)  Kdaj greš na sprehod? – Na sprehod grem ob pol šestih.
h)  Kdaj pripravljaš večerjo? – Večerjo pripravljam ob sedmih.
i)  Kdaj gledaš televizijo? – Televizijo gledam ob osmih.
j)  Kdaj zaspiš? – Zaspim ob desetih.
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6.
Ein paar Möglichkeiten:
A:   Kdaj tvoj oče zajtrkuje? 
B:   Moj oče zajtrkuje ob pol devetih.

A:   Kdaj tvoje prijateljice spijejo kavo? 
B:   Moji prijateljice spijejo kavo ob enih.

 

9.
a)  Knjigo berem od štirih do petih. Ben bere knjigo od šestih do pol sedmih.
b)  Domov grem ob štirih. Ben gre domov ob pol petih.
c)  Pižamo si oblečem ob desetih. Ben si obleče pižamo ob pol desetih.
d)  Kosilo jeva ob dveh. Nina in Ben jesta kosilo ob pol dveh.
e)  Na sprehod greva ob pol petih. Nina in Ben gresta na sprehod ob pol šestih.
f)  Večerjo pripraviva ob pol osmih. Nina in Ben pripravita večerjo ob sedmih.
g)  Kosilo skuhava ob pol dveh. Nina in Ben skuhata kosilo ob enih.
h)  Kosilo jemo ob dveh. Moji prijatelji jejo kosilo ob pol treh.
i)  Na fitnes gremo ob štirih. Moji prijatelji grejo na fitnes ob petih.
j)  Zaspimo ob desetih. Moji prijatelji zaspijo ob pol enajstih.

12.
a)  Ponavadi vstanem ob petnajst čez sedem.
b)  Ponavadi se oblečem ob petnajst do osmih.
c)  Ponavadi zajtrkujem ob osmih.
d)  Ponavadi se obujem ob pol devetih.
e)  Ponavadi telefoniram ob devetih
f)  Ponavadi kuham ob enih.
g)  Ponavadi berem ob petih.
h)  Ponavadi se pogovarjam ob štirih.
i)  Ponavadi imam večerjo ob sedmih zvečer. 
j)  Ponavadi zvečer zaspim ob desetih. / Ponavadi zaspim ob desetih zvečer.

13.
a)  Kavo vedno pijem ob pol osmih zjutraj. 
b)  Ponavadi telefoniram ob devetih. 
c)  Kosilo imam ponavadi ob enih. / Ponavadi imam kosilo ob enih.
d)  Domov grem ponavadi ob treh. / Ponavadi grem domov ob treh.
e)  Na fitnes grem ponavadi ob štirih. / Ponavadi grem na fitnes ob štirih.
f)  Na sprehod grem ponavadi ob šestih. / Ponavadi grem na sprehod ob šestih.
g)  Večerjo vedno pripravljam ob sedmih zvečer. 
h)  Televizijo vedno gledam ob osmih zvečer.
i)  V kopalnico grem ponavadi ob devetih. / Ponavadi grem v kopalnico ob devetih.
j)  Tuširam se ponavadi ob pol desetih. / Ponavadi se tuširam ob pol desetih.

14.
a)  Ob dveh ponavadi jem kosilo.
b)  Ob štirih grem ponavadi na fitnes.
c)  Ob pol šestih sem ponavadi doma.
d)  Ob šestih ponavadi pripravljam večerjo.
e)  Ob pol sedmih imam ponavadi večerjo.
f)  Ob pol desetih ponavadi gledam televizijo.
g)  Ob desetih se ponavadi stuširam.
h)  Malo čez deseto si ponavadi oblečem pižamo.
i)  Ob petnajst čez deset grem ponavadi v posteljo.
j)  Ob pol enajstih ponavadi zaspim.



20

Lektion 11  
1.
a)  leto b)  sreda c)  teden d)  nikoli

e)  nedelja f)  pogosto / večkrat g)  petek h)  minuta

i)   vikend j)  ponedeljek k)  vedno l)  dan

m) četrtek n) ura o)  sobota p)  torek

2. a7, b10, c6, d2, e5, f9, g11, h12, i4, j1, k3, l8

3.
a)  Ben v prostem času igra igrice, gleda filme, igra nogomet in posluša glasbo.
b)  Ja, Ben igra kitaro, klavir in saksofon.
c)  Anja igra flavto.
d)  Anja v prostem času kolesari, rola, teče, hodi na sprehode v park Tivoli in plava.
e)  Ko ima Anja dopust, plava tudi čez teden, sicer pa vsako soboto in nedeljo.
f)  Slovenci grejo pogosto v naravo. Veliko kolesarijo ali hodijo na izlete – na morje ali v hribe.
g)  Na Krasu najdeš kraške jame.
h)  V Postojnski jami lahko vidiš človeško ribico.

4.
a)  Kaj delaš v prostem času?
b)  Enkrat na teden igram nogomet.
c)  Ali igraš tudi kakšen inštrument? / Igraš tudi kakšen inštrument? / A igraš tudi kakšen inštrument?
d)  V prostem času gledam filme in tečem.
e)  Veliko kolesarim. 
f)  Poleti pogosto plavam.
g)  Slovenija ima hribe, jezera, reke in doline.
h)  Vsak petek grem v naravo.
i)  Večkrat gem na sprehod v park Tivoli.
j)  Kako dolgo že igraš flavto?

7.
Ein paar Möglichkeiten:
Pogosto kolesarim. Čez vikend tečem. Čez teden ne hodim v hribe. Večkrat grem na sprehod v naravo. Poleti 
veliko plavam. Vsako sredo igram tenis. Vsako leto gremo na morje.

8.
a)  hribe, filme, flavto
b)  sprehod
c)  izlete, naravo, morje, hribe
d)  igrice, filme, glasbo, inštrumente, 
       kitaro, klavir, saksofon

e)    flavto
f)  morje, hribe, jezera, reke, doline
g)  kraške jame
h)  Postojnsko jamo
i)  človeško ribico

9.
a)  Urban ima hitre motorje.
b)  Hiša ima majhne balkone.
c)  Vsak dan berem časopise.
d)  Ben pogosto je banane.
e)  Nina ima dobre prijatelje.
f)  Ben večkrat gleda zanimive filme.
g)  Moji prijatelji imajo velika stanovanja.
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h)  Nina vsak dan bere zanimive knjige.
i)  Vsak večer igram igrice.
j)  Ben v službi riše načrte.

10.
a)  Anja, Nina in Ben gledajo filme.
b)  Špela in Žiga hodita na morje.
c)  Otroka jesta pomaranče.
d)  Čakamo prijatelje.
e)  Moji prijatelji jejo krofe.
f)  Vidiva tvoje prijateljice.
g)  Slovenija ima jezera, hribe in doline.
h)  Nina pozna moje prijatelje.
i)  Nina in Ben kuhata špagete.
j)  Tina in Marko bereta slovenske časopise.

Lektion 12  
1.  a) r, b) g, c) g, d) g, e) r, f) g, g) g, h) r, i) g, j) r, k) g, l) g, m) g, n) g, o) r, p) g, q) r, r) g, s) g, t) r 

2.
a)  rezervacijo
b)  dvoposteljno sobo
c)  eno veliko posteljo, postelji
d) ceno
e)  zajtrk
f)  dvigalo
g)  potni list
h)  potna lista

i)  obrazca
j)  geslo
k) lep razgled
l)  račun
m)  najino prtljago
n)  veliki okni
o)  majhen hladilnik
p)  ključe

3.
a)  Imam rezervacijo.
b)  Želiva dvoposteljno sobo.
c)  Kdaj je zajtrk?
d)  Prijavite se lahko od poldneva naprej.
e)  Je zajtrk vključen v ceno? / Ali je zajtrk vključen v ceno? / A je zajtrk vključen v ceno?
f)  Imate dvigalo? / Ali imate dvigalo? / A imate dvigalo?
g) Odjaviti se morate pred enajsto.
h)  Ali lahko plačam s kreditno kartico? / Lahko plačam s kreditno kartico? / A lahko plačam s kreditno kartico?

6.
a)  nov časopis, nova časopisa, nove časopise
b)  rdečo vrtnico, rdeči vrtnici, rdeče vrtnice
c)  hotelski račun, hotelska računa, hotelske račune
d)  enoposteljno sobo, enoposteljni sobi, enoposteljne sobe
e)  okusno kosilo, okusni kosili, okusna kosila
f)  slovensko vino, slovenski vini, slovenska vina
g)  zanimivo knjigo, zanimivi knjigi, zanimive knjige
h)  veliko okno, veliki okni, velika okna
i)  dobrega prijatelja, dobra prijatelja, dobre prijatelje
j)  svetlo pivo, svetli pivi, svetla piva
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7.
a)  Frizerja imata hitra motorja. Frizerji imajo hitre motorje.
b)  Punci vzameta torbici. Punce vzamejo torbice.
c)  Vsak dan pojeva jabolki. Vsak dan pojemo jabolka.
d) Vsako jutro prebereva časopisa. Vsako jutro preberemo časopise.
e)  Vsak večer si oblečeva pižami. Vsak večer si oblečemo pižame.
f)  Moja prijatelja pišeta knjigi. Moji prijatelji pišejo knjige.
g)  Hotelska gosta plačata računa. Hotelski gosti plačajo račune.
h)  Arhitekta rišeta načrta. Arhitekti rišejo načrte.
i)  Moja punca pozna moja prijatelja. Moja punca pozna moje prijatelje.
j)  Majhni mesti imata čisti reki. Majhna mesta imajo čiste reke.

8.
a)  Nina in Ben ne moreta iti v sobo.
b)  Moja prijatelja ne moreta iti v naravo.
c)  Ben ne more plačati s kreditno kartico.
d)  Nina in Ben ne moreta zajtrkovati v hotelu.
e)  Ne morete se prijaviti od poldneva naprej.
f)  Urban ne more hitro plavati.
g)  Moja mama ne more iti na sprehod.
h)  Moj prijatelj ne more kolesariti v službo.
i)  Študenti ne morejo hitro brati.
j)  Prijatelji ne morejo jesti v hotelu.

9.
a)  Nina in Ben lahko zajtrkujeta v sobi.
b)  Lahko se prijavite ob dvanajstih.
c)  Gostja lahko gre v sobo.
d)  Prijatelji lahko rolajo tu.
e)  Lahko jemo ob dveh.
f)  Ben lahko plača s kreditno kartico.
g)  Moj fant lahko gre na sprehod.
h)  Otroka lahko zaspita.
i)  Gosti lahko zajtrkujejo v sobi.
j)  Nina se lahko pelje z dvigalom.

10.
a)  Hotelski gosti imajo rezervacijo.
b)  Receptorka želi oba potna lista.
c)  Hotel ima dve dvigali. 
d)  Urban igra igrice.
e)  Slovenija ima hribe in doline.
f)  Receptor pozna novega gosta.
g)  Hotel ima hiter internet.
h)  Moja mama kuha špagete.
i)  Hotel ima velike sobe.
j)  Nina in Ben dobita oba obrazca.

Lektion 13  
1. a8, b5, c1, d2, e6, f3, g4, h7
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2.
a)  mizo
b)  mineralno vodo
c)  hišno specialiteto
d)  polnjenega piščanca / ajdove žgance / skutine štruklje 
e)  gobovo juho
f)  polnjenega piščanca / ajdove žgance / skutine štruklje

g)    prilogo
h)  veliko solato
i)  ajdove žgance / skutine štruklje,  
       malo solato / veliko solato
j)  sladico 
k)  račun

3. a) n, b) g, c) g, d) n, e) n, f) g, g) n, h) g, i) g, j) n, k) g, l) n, m) n, n) n, o) g, p) n, q) g, r) g, s) n, t) n, u) g,  
 v) n, w) n, x) g

4.
a)  Rada bi mizo za dve osebi. / Midva bi rada mizo za dve osebi. 
b)  Kaj nama priporočate?
c)  Imamo jedi po naročilu.
d) Kaj želite za prilogo?
e)  Dober tek!
f)  Račun, prosim.
g)  Danes vam priporočam polnjenega piščanca.
h) Imate kakšno hišno specialiteto?
i)  Lačen sem. Frau: Lačna sem.

6.

v restavraciji v hotelu narava prosti čas dan v  
tednu

ajdovi žganci, vroča čokolada, jedilni 
list, bela kava, polnjeni piščanec, gost, 
vegetarijanec, kislo zelje, cena, njoki, 
rezervacija, sladica, natakar, kreditna 
kartica, solata, mineralna voda, pijača, 
naročilo, specialiteta, račun, glavna 
jed, gobova juha, paradižnikova juha, 
pomarančni sok, kranjska klobasa, 
natakarica, gostja

internet, gost, ime,  
cena, ključ, obrazec, 
rezervacija, kreditna 
kartica, receptor, račun, 
prtljaga, prijava, dvigalo, 
geslo, dvoposteljna  
soba, potni list,  
receptorka, gostja

jezero, park, 
morje, reka, 
človeška ribica, 
dolina, gore, 
hribi, kraška 
jama

izlet, igrica, 
flavta, nogomet, 
glasba

ponedeljek, 
torek, 
sreda, 
četrtek, 
petek, 
sobota, 
nedelja

7.
a)  Dve beli kavi, prosim.
b)  Dva čokoladna sladoleda, prosim.
c)  A lahko dobiva dve sladici, prosim?
d)  Dve svetli pivi, prosim.
e)  Kdaj lahko greva v sobi?
f)  Lahko dobim vaša potna lista?
g)  Soba ima dve veliki okni.
h)  A lahko izpolnite obrazca, prosim?
i)  Hotel ima dve dvigali.
j)  A lahko dobim dve mineralni vodi, prosim?

8.
a)  Ali imate kakšne hišne specialitete?
b)  Lahko dobimo pice, prosim?
c)  Katere juhe imate danes?
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d)  Nina večkrat je pomaranče.
e)  Želimo naročiti kosila.
f)  A vidite natakarje?
g)  Sladice lahko naročimo kasneje.
h)  A lahko dobimo jedilne liste, prosim?
i)  Radi bi polnjene piščance. 
j)  Lahko dobimo kranjske klobase?

Lektion 14  
1.  
Ein paar Möglichkeiten:
Moji prijatelji radi hodijo v hribe. Gospa Kralj rada nakupuje. Gospod Novak rad pleše. Slovenci radi potujejo. 
Moja prijateljica rada fotografira. Urban in Eva rada igrata tenis.

2.
a)  Rad imam šport, ne maram pa košarke.
b)  Rada imam čokolado, ne maram pa temne čokolade.
c)  Rada imava kavo, ne marava pa čaja. 
d)  Radi imamo kakav, ne maramo pa kave.
e)  Rada imava glasbo, ne marava pa klasične glasbe.
f)  Rade imamo vodo, ne maramo pa mineralne vode.
g)  Rada imam juhe, ne maram pa paradižnikove juhe.
h)  Radi imamo kranjsko klobaso, ne maramo pa kislega zelja.
i)  Rad imam košarko, ne maram pa nogometa.
j)  Radi imava filme, ne marava pa televizije.

3.
a)  zelenega čaja
b)  rdečega vina
c)  mineralne vode
d)  pomarančnega soka
e)  vročega mleka

f)  bele čokolade
g)  temnega piva
h)  paradižnikove juhe
i)  nogometne tekme
j)  sladkega vina
k)  mrzlega kakava

4.
a)  Rad bi pomarančni sok. 
b)  Zelo rada plešem.
c)  Rad živim v Berlinu.
d)  Moje prijateljice rade potujejo.
e)  Moj prijatelj ne mara košarke.
f)  Nina, ali rada poslušaš glasbo? / Nina, rada poslušaš glasbo? / Nina, a rada poslušaš glasbo?
g)  Ne maram potovati.
h)  Rad gledam nogometne tekme po televiziji ali na spletu / na internetu.
i)  Rada kuham, ampak ne vsak dan.
j)  Slovenci radi igrajo košarko.
k)  Vsak ponedeljek igram tenis.
l)  V soboto gremo na izlet.
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5.
a)  Dejan ne mara nakupovati.
b)  Dejan ne mara potovati.
c)  Dejan ne mara voziti motorja.
d) Dejan ne mara poslušati klasične glasbe.
e)  Dejan ne mara igrati klavirja.
f)  Dejan ne mara kolesariti.
g)  Dejan ne mara hoditi v hribe.
h)  Dejan ne mara teči.
i)  Dejan ne mara plesati.
j)  Dejan ne mara rolati.

6.
a)  Dejan in Urban ne marata potovati.
b)  Nina in Ben ne marata voziti avta.
c)  Moj oče ne mara hoditi na tekme.
d)  Moj prijatelj ne mara rolati.
e)  Gost ne mara igrati košarke.
f)  Nina ne mara kuhati.
g)  Urban, Dejan in Marko ne marajo plesati.
h)  Eva ne mara gledati televizije.
i)  Ben ne mara jesti temne čokolade.
j)  Turisti ne marajo piti rdečega vina.

Lektion 15  
1.  a) m, b) B, c) B, d) m, e) m, f) B, g) B, h) m, i) m, j) B, k) m, l) B, m) B, n) m, o) m, p) B

4.
a)  polnjenega piščanca
b)  sladic
c)  slovenskih specialitet
d)  skutinih štrukljev
e)  kranjske klobase 
f)  rib
g)  kraškega pršuta
h)  špagetov
i)  mesa
j)  ajdovih žgancev
k)  kislega zelja

5.
a)  Ne jem mesa.
b)  Nimam denarja.
c)  Nočem vina.
d)  Ne potrebujem gesla.
e)  Ne igram klavirja.
f)  Nimam časa.
g)  Nikoli ne pijem vina.
h) Ne želim kave.
i)  Ne maram negativnih ljudi.
j)  Ne želim polnjenega piščanca.
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6.
a)  Rad imam sladoled, ne maram pa tortic.
b)  Radi imamo dokumentarne oddaje, ne maramo pa resničnostnih šovov.
c)  Rade imamo šport, ne maramo pa nogometnih tekem.
d)  Rada imava slovenske speicalitete, ne marava pa rib.
e)  Rada imam štruklje, ne maram pa skutinih štrukljev.
f)  Radi imamo ljudi, ne maramo pa negativnih ljudi.
g)  Rad imam slovenske pijače, ne maram pa laškega piva.
h)  Rada imava slovenske specialitete, ne marava pa ajdovih žgancev.
i)  Radi imava televizijo, ne marava pa dokumentarnih oddaj.

9.
a)  Eva ne mara igrati bobnov.
b)  Eva ne mara gledati slovenskih filmov.
c)  Eva ne mara jesti skutinih štrukljev in ajdovih žgancev.
d)  Eva ne mara pripravljati rib.
e)  Eva ne mara hoditi na nogometne tekme.
f)  Eva ne mara jesti slovenskih specialitet.
g)  Eva ne mara brati knjig.
h)  Eva ne mara gledati dokumentarnih oddaj.
i)  Eva ne mara risati načrtov.
j)  Eva ne mara kuhati špagetov.

10.
a)  Dejan in Urban nimata rezervacije za avto.
b)  Natakar ne bere nemških časopisov.
c)  Moja hiša nima velikega igrišča.
d)  Moja mama noče kakava.
e)  Nina in Ben ne želita navigacije v avtu.
f)  Ben ne je prekmurske gibanice.
g)  Moj oče nima ključev.
h)  Natakarji ne jejo slovenskih specialitet.
i)  Moj prijatelj ne igra bobnov. 
j)  Nina ne gleda nogometnih tekem.

11.a 
popularna glasba, temna čokolada, glavna jed, pomarančni sok, kislo zelje, tipična ženska, klasična glasba, osebna 
izkaznica, dolgočasne knjige, mineralna voda, slovenske specialitete, človeška ribica, zeleni čaj, osebno vozilo, 
nizka cena, kranjska klobasa, polnjeni piščanec, romantični filmi, dvoposteljna soba, potni list, kraška jama, 
prosti čas, nogometne tekme, hotelska gostja, tipičen moški, lep dan, gobova juha, resničnostni šovi, kreditna 
kartica, pomarančna marmelada, laško pivo, hotelsko dvigalo, ajdovi žganci, rdeče vino, bela kava, osebni do-
kument, hotelski receptor, prekmurska gibanica, dokumentarne oddaje, negativni ljudje, vozniško dovoljenje, 
nikalni stavki, Postojnska jama 

11.b 
Ein paar Möglichkeiten:
Rad imam slovenske specialitete. Rad imam nizke cene. Ne maram kranjske klobase. Ne maram romantičnih 
filmov. 

12.  a) H, b) R, c) A, d) H, e) A, f) R, g) A, h) H, i) R, j) H, k) A, l) R
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Lektion 16  
1.  ponuja, prepoznavni, destinacija, adrenalina, slovenskega

2.
a)  Jezera, gore in slapovi. / Prepoznavni znak Gorenjske so jezera, gore in slapovi.
b)  Veliko vodnih zakladov. / Okolica Kranjske Gore skriva veliko vodnih zakladov.
c)  Kanček adrenalina. / V Kranjski Gori lahko doživite kanček adrenalina.
d)  Bled. / Bled je biser slovenskega turizma. / Biser slovenskega turizma je Bled.

3.
a)  prepoznavni znak Gorenjske
b)  simbol Slovenije
c)  okolica Kranjske Gore
d)  čar narave
e)  biser Slovenije
f)  glavno mesto Nemčije

g) lepota Bleda
h) zakladi Slovenije
i) destinacija poletja
j) kanček adrenalina
k) biser slovenskega turizma
l) okolica Ljubljane

4.
a)  simbol lepote
b)  prepoznavni znak Gorenjske
c)  biser slovenskega turizma
d)  naravne lepote Gorenjske 
e)  kanček adrenalina
f)  destinacija poletja
g)  čari lepe Gorenjske / čari prelepe Gorenjske
h)  okolica Kranjske Gore

5.
a)  Glavno mesto Nemčije je Berlin.
b)  Glavno mesto Avstrije je Dunaj.
c)  Glavno mesto Švice je Bern.
d)  Glavno mesto Portugalske je Lizbona.
e)  Glavno mesto Španije je Madrid.
f)  Glavno mesto Poljske je Varšava.
g)  Glavno mesto Italije je Rim.
h)  Glavno mesto Madžarske je Budimpešta.
i)  Glavno mesto Hrvaške je Zagreb.
j)  Glavno mesto Srbije je Beograd.
k)  Glavno mesto Severne Makedonije je Skopje.
l)  Glavno mesto Belgije je Bruselj.
m)  Glavno mesto Nizozemske je Amsterdam.
n)  Glavno mesto Slovaške je Bratislava.
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7.
dve čisti reki
tri čiste reke
štiri čiste reke
pet čistih rek
veliko čistih rek
malo čistih rek

dve veliki jezeri
tri velika jezera
štiri velika jezera
pet velikih jezer
veliko velikih jezer
malo velikih jezer

dve pravi izbiri
tri prave izbire
štiri prave izbire
pet pravih izbir
veliko pravih izbir
malo pravih izbir

dve majhni mesti
tri majhna mesta
štiri majhna mesta
pet majhnih mest
veliko majhnih mest
malo majhnih mest

dva prepoznavna znaka
trije prepoznavni znaki
štirje prepoznavni znaki
pet prepoznavnih znakov
veliko prepoznavnih znakov
malo prepoznavnih znakov

dva čudovita slapa
trije čudoviti slapovi
štirje čudoviti slapovi
pet čudovitih slapov
veliko čudovitih slapov
malo čudovitih slapov

dve visoki gori
tri visoke gore
štiri visoke gore
pet visokih gor
veliko visokih gor
malo visokih gor

dva zanimiva človeka
trije zanimivi ljudje
štirje zanimivi ljudje
pet zanimivih ljudi
veliko zanimivih ljudi
malo zanimivih ljudi

8.
a)  V Radovljici živi veliko ljudi.
b)  Gorenjska ponuja mnogo lepot. / Gorenjska ponuja veliko lepot.
c)  Kranjska Gora je prava izbira za vas.
d) Bled je biser slovenskega turizma.
e)  Ali želite doživeti kanček adrenalina? / Želite doživeti kanček adrenalina? / A želite doživeti kanček adrenalina?
f)  Tu živita dva človeka.
g)  Tu živijo trije ljudje.
h)  Tu ne živi veliko ljudi. / Tu ne živi mnogo ljudi.
i) Tu je veliko muzejev.

9.
a)  V okolici Bleda je veliko apartmajev.
b)  Veliko Slovencev govori več jezikov.
c)  V Sloveniji živi dva milijona ljudi.
d)  V restavraciji večerja veliko gostov.
e)  Ta časopis bere veliko ljudi.
f)  V okolici Kranja je veliko jezer.
g)  V Nemčiji živi nekaj Slovencev.
h) Tu nakupuje veliko turistov.
i)  V hotelu zajtrkuje veliko gostov.
j)  V okolici Ljubljane je veliko hribov.
k)  Gorenjska skriva veliko vodnih zakladov.
l)  Tukaj je veliko parkov.
m)  Veliko Nemcev razume in govori angleško.
n)  Pet prijateljev hodi skupaj na izlete.
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Lektion 17  
1.  a) K, b) K, c) V, d) K, e) V, f) V, g) V, h) K, i) V, j) K, k) V, l) K, m) V, n) K

2.

sadje zelenjava pijača sladice in sladkarije drugo

kivi, jabol-
ka, ananas, 
b a n a n e , 
pomaranče, 
borovnice

kumare, solata, papri-
ka, paradižnik, bučke, 
krompir, korenje

zeleni čaj, mineralna 
voda, pomarančni sok, 
vroča čokolada, rdeče 
vino, kava, belo vino, 
pivo, mleko

potica, piškoti, krof, 
vroča čokolada, sla-
doled, čokolada, tor-
tica, prekmurska giba-
nica, bomboni

salama, sir, bučno olje, 
sadni jogurt, cimet, riž, 
navadni jogurt, črni kruh, 
ovseni kosmiči, suha sa-
lama, maslo

3. 
Ein paar Möglichkeiten:
Potrebujem mineralno vodo. – Lahko greš v trgovino. 
Potrebujem krilo. – Lahko greš v nakupovalno središče.
Potrebujem rože. – Lahko greš v cvetličarno.

4. 
Ein paar Möglichkeiten:
pol kilograma črnega kruha, ščepec cimeta, en liter bučnega olja, dva kozarca mineralne vode, dva litra 
pomarančnega soka, zavitek kakava, skodelica borovnic, tablica čokolade, krožnik gobove juhe

5.
a)  Koliko to stane? / Koliko stane to?
b)  Ali lahko vzameš tri tablice čokolade? / Lahko vzameš tri tablice čokolade? / A lahko vzameš tri tablice 
 čokolade?
c)  Ali so te ribe sveže? / So te ribe sveže? / A so te ribe sveže?
d)  Ali plačate z gotovino ali s kartico? / Plačate z gotovino ali s kartico? / A plačate z gotovino ali s kartico?
e)  Potrebujeva en zavitek riža.
f)  Zdrava prehrana je pomembna.
g)  Dvajset dekagramov te salame, prosim.
h)  Ali lahko vzameš piškote brez sladkorja, prosim? / Lahko vzameš piškote brez sladkorja, prosim? / A lahko  
 vzameš piškote brez sladkorja, prosim?
i)  Ali imate mogoče tri cente? / Imate mogoče tri cente? / A imate mogoče tri cente?
j)  Ali lahko greva čim prej v trgovino? / Lahko greva čim prej v trgovino? / A lahko greva čim prej v trgovino?

8. 
Ein paar Möglichkeiten:
Kumare so zdrave. Ananas je okusen. Kokos je dober. Banane so sladke. Korenje ni sveže. 

9.
a) A imate mogoče bučno olje? – Ne, bučnega olja žal nimamo.
b) A imate mogoče sveža jajca? – Ne, svežih jajc žal nimamo.
c) A imate mogoče temno čokolado? – Ne, temne čokolade žal nimamo.
d) A imate mogoče torto brez jajc? – Ne, torte brez jajc žal nimamo.
e) A imate mogoče navadni jogurt brez laktoze? – Ne, navadnega jogurta brez laktoze žal nimamo.
f) A imate mogoče ovsene kosmiče? – Ne, ovsenih kosmičev žal nimamo.
g) A imate mogoče piškote brez glutena? – Ne, piškotov brez glutena žal nimamo.
h) A imate mogoče suho salamo? – Ne, suhe salame žal nimamo.
i) A imate mogoče pomarančni jogurt? – Ne, pomarančnega jogurta žal nimamo.
j) A imate mogoče sveže ribe? – Ne, svežih rib žal nimamo.
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Lektion 18  

1.  a) N, b) B, c) N, d) B, e) B, f) N, g) B, h) N, i) N, j) B, k) B, l) N

2. 
Ein paar Möglichkeiten:
Mojemu očetu lahko podariš pivo. Moji babici lahko daš bombonjero. Moji prijateljici lahko pošlješ pismo.

3.  rojstni, sorodniki, podarim, šopek, rože, ideja, steklenico, igračo, veseliš, zelo

6.
a)  Kaj lahko kupim tvojemu nečaku?
b)  Tvoji mami lahko kupim rože.
c)  Kaj lahko dam tvojemu očetu? 
d)  Mojemu očetu lahko prineseva steklenico vina.
e)  Ali se že veseliš obiska? / Se že veseliš obiska? / A se že veseliš obiska?
f)  Ali lahko Anji pošlješ elektronsko pošto, prosim? / Lahko Anji pošlješ elektronsko pošto, prosim? / A lahko 
 Anji pošlješ elektronsko pošto, prosim?
g)  Moja nečakinja rada bere.
h)  Kaj lahko prinesem tvoji babici za rojstni dan?
i)  Mojemu nečaku lahko kupiš avtomobilček.

7.
a)  Anja plača kavo prijateljema.
b)  Nina bere nečaku in nečakinji.
c)  Urban prinese rože prijateljici. 
d)  Nina in Ben kupita knjigo Gaji.
e)  Dejan pošlje elektronsko pošto Anžetu.
f)  Natakar priporoča polnjenega piščanca gostom.
g)  Ben da kreditno kartico receptorju.
h)  Ben reče «moja ljubica» Nini.

Lektion 19  
1. 
Ein paar Möglichkeiten:
Moji mami sta všeč sonce in morje. Mojim sorodnikom so všeč slovenski filmi. Mojemu bratu je všeč popularna 
glasba. Mojim staršem so všeč komedije. Mojima prijateljicama je všeč kokakola.

3.
a)  Vino je všeč mojemu očetu.
b)  Rože so všeč moji mami.
c)  Bombonjera je všeč moji babici.
d)  Krofi so všeč Slovencem.
e)  Knjige so všeč moji nečakinji.
f)  Laško pivo je všeč mojemu bratu Juretu.
g)  Igrače so všeč mojima otrokoma.
h)  Dokumentarne oddaje so všeč moji sestri.
i)  Štruklji so všeč mojemu prijatelju Francetu.
j)  Gorenjska je všeč mojim staršem.
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4. 
Ein paar Möglichkeiten:
Rad imam slovenske specialitete. = Všeč so mi slovenske specialitete. 
Rad imam nizke cene. = Všeč so mi nizke cene. 
Ne maram kranjske klobase. = Kranjska klobasa mi ni všeč.
Ne maram romantičnih filmov. = Romantični filmi mi niso všeč.

5. 
Ein paar Möglichkeiten:
Všeč mi je Stara Ljubljana. Všeč mi je središče mesta. Všeč mi je park Tivoli. Všeč mi je čudovita narava. Všeč 
mi je Gorenjska. Všeč so mi slovenske gore. Všeč so mi jezera.

6.
a)  Všeč nama je prekmurska gibanica.
b)  Želim ji podariti knjige.
c)  Všeč sta jim rock in jazz.
d)  Želim jima prinesti darila.
e)  Všeč so nam slovenska vina.
f)  Všeč vama je Gorenjska.
g)  Lahko mu dava pivo.
h)  Všeč vam je morje.
i)  Všeč so jima obiski.
j)  Všeč so vam praznovanja.

8.
a)  Všeč jim je zelenjava. Vegetarijancem ni všeč meso. Meso jim ni všeč.
b)  Všeč so ji rdeči avtomobili. Nini niso všeč sivi avtomobili. Sivi avtomobili ji niso všeč.
c)  Všeč mu je kranjska klobasa. Benu ni všeč polnjeni piščanec. Polnjeni piščanec mu ni všeč.
d)  Všeč so nam štruklji. Mojim staršem in meni niso všeč ajdovi žganci. Ajdovi žganci nam niso všeč.
e)  Všeč jima je popularna glasba. Anji in Marji ni všeč klasična glasba. Klasična glasba jima ni všeč.
f)  Všeč nama je morje. Mojemu prijatelju in meni niso všeč hribi. Hribi nama niso všeč.
g)  Všeč jim je Bled. Turistom ni všeč park Tivoli. Park Tivoli jim ni všeč.
h)  Všeč so jima vrtnice. Tvoji punci in tvoji mami niso všeč tulipani. Niso jima všeč tulipani.
i)  Všeč jim je prekmurska gibanica. Mojim sorodnikom ni všeč potica. Potica jim ni všeč.
j)  Všeč vam je rdeče vino. Tvojim prijateljem in tebi ni všeč belo vino. Belo vino vam ni všeč.
k) Všeč so mi kraške jame. Meni niso všeč slapovi. Slapovi mi niso všeč.

9.
a)  Ali je tvoji babici všeč tudi čokolada Gorenjka? - Ja, njej so všeč vse sladkarije. / Je tvoji babici … / A je tvoji 
 babici …
b)  Ali ti je všeč Avstrija? / Ti je všeč Avstrija? / A ti je všeč Avstrija?
c)  Tebi so všeč slovenska vina, meni pa ne. / Tebi so slovenska vina všeč, meni pa ne.
d)  Nam so všeč vroča poletja, njim pa ne. / Nam so vroča poletja všeč, njim pa ne.
e)  Všeč mi je glasba. - In tvoji prijateljici? - Tudi njej je všeč glasba. / Tudi njej je glasba všeč.
f)  In kaj je všeč tebi?
g)  Tudi meni so všeč zanimive knjige.
h)  Ali so tvojemu nečaku všeč tudi avtomobilčki? - Ja, njemu so všeč vse igrače. / So tvojemu … / A so tvojemu 
 …
i)  Ali vam je Slovenija všeč? / Vam je Slovenija všeč? / A vam je Slovenija všeč? /
 Ali vam je všeč Slovenija? / Vam je všeč Slovenija? / A vam je všeč Slovenija?
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Lektion 20  

1.  a) njun, b) njihova, c) vaša, d) njegova, e) moj, f) najin, g) njihov, h) vajina, i) naša, j) najina, k) vajin, l) njena,  
 m) njegova, n) naša, o) vaš, p) njun, q) njen, r) tvoj

2.  Skizze, mit eingetragenen Namen

4. 
Ein paar Möglichkeiten:
Ava je Lucijina vnukinja. Boris je Nežin dedek. Dejan je Blažev oče. Sonja je Martinova mama.

5.
a)  To je očetov avto.
b)  To je tetin otrok.
c)  To so moževi ključi.
d)  To je sestrino stanovanje.
e)  To je bratova žena.
f)  To so sestričnini sinovi.
g)  To je tastovo vozniško dovoljenje.
h)  To so hčerkine knjige.
i)  To sta dedkovi sestri.
j)  To so fantovi sorodniki.

6.
a)  Ali poznaš mojega brata? / Poznaš … / A poznaš …
b)  Ana in jaz sva Jakobovi sestri.
c)  Simon je Ninin stric.
d)  Gašper je Barbarin mož.
e)  To je moja sestra in to je njen mož.
f)  Zdravko je Ninin dedek.
g)  Vse najboljše za tvoj rojstni dan, babi!
h)  Čigava ključa sta to?
i)  Tu je najino darilo za vas.
j)  Čigav pes je to?

8.
a)  Naj ti predstavim Ano.
b)  Naj te vprašam še kaj?
c)  Kaj naj dava tvojemu bratu?
d)  Naj vam sir narežem? 
e)  Naj pogledam.

9.  a) S, b) T, c) S, d) F, e) S, f) F, g) T, h) F, i) T, j) F, k) S, l) T

Lektion 21  
1.
a)  Kje si lahko ogledam predstavo? - V gledališču. 
b)  Kje lahko plavam? - V bazenu.
c)  Kje si lahko ogledam slike? - V galeriji.
d)  Kje lahko kupim rože? - V cvetličarni.
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e)  Kje lahko gledam filme? - V kinu.
f)  Kje lahko kupim kruh? - V pekarni.
g)  Kje lahko prenočim? - V hotelu.
h)  Kje lahko pijem kavo? - V kavarni.
i)  Kje lahko kupim knjige? - V knjigarni.
j)  Kje si lahko ogledam razstavo? - V muzeju.

2.  a) B, b) V, c) V, d) B, e) B, f) V, g) B, h) V, i) V, j) B, k) B, l) V, m) V, n) B, o) V, p) B

3.  urejen park, mestni muzej, Linhartov trg, slovenski jezik, čebelarski muzej, glavna cesta, mestno jedro, 
 secesijske vile

4.  a6, b1, c4, d5, e3, f7, g2

6.
a)  Kje si lahko ogledam slike? – V galeriji.
b)  Kje lahko dobiva informacije o mestu?
c)  Oba muzeja sta odprta vsak dan od desetih do šestih zvečer / od 10. do 18. ure, razen ob ponedeljkih. 
d)  Kje lahko igram nogomet? – Na nogometnem igrišču.
e)  Kje lahko kupim spominke? 
f)  Kaj si lahko ogledava v Radovljici?
g)  Razstava je v slovenskem in angleškem jeziku.
h)  Kavo lahko pijem v kavarni.

7.
a)  Ob mestnem jedru so urejeni parki.
b)  Živimo v velikih hišah.
c)  Tu si lahko ogledate razstave o slovenskih zgodovinarjih.
d)  Nina in Ben se pogovarjata o dobrih prijateljih.
e)  Naši sorodniki živijo v svetlih stanovanjih.
f)  Pogovarjamo se o zanimivih filmih.
g)  Ljudje radi nakupujejo v nakupovalnih središčih.
h)  Hodimo po urejenih parkih.
i)  Hotelski gosti in hotelske gostje spijo v hotelskih sobah.
j)  Vozimo se po dolgih cestah.

Lektion 22  
1.  a4, b8, c6, d9, e5, f2, g1, h7, i3

2.
a)  Danes je mrzlo.
b)  Jutri bo sončno.
c)  Jutri bo lepo vreme.
d)  Danes je deževno vreme.
e)  Danes je jasno. 

3.  dež, oblak, sonce, megla, veter, sneg

4.  oblačno, temperature, drugod, dnevne, zahodu, delno, vreme, najvišje, tudi, bodo
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5.
a)  Razmeroma sončno. / Ob morju bo vreme razmeroma sončno.
b)  Delno oblačno. / Drugod bo vreme delno oblačno.
c)  V severni Sloveniji. / Najnižje jutranje temperature od 11 do 16 stopinj bodo v severni Sloveniji.
d)  Na Primorskem. / Najvišje dnevne temperature okoli 28 stopinj bodo na Primorskem.
e)  Jasno in sončno. / V soboto in nedeljo bo na zahodu jasno in sončno vreme. / Na zahodu bo v soboto in 
 nedeljo jasno in sončno vreme.
f)  Delno oblačno. / V soboto in nedeljo bo drugod po Sloveniji delno oblačno. / Drugod po Sloveniji bo v 
 soboto in nedeljo delno oblačno. 
g)  Suho. / Od ponedeljka do petka bo suho vreme.
h)  Od srede do petka. / Najbolj vroče bo predvidoma od srede do petka. 

6.
a)  Danes je lepo vreme.
b)  Kakšno bo vreme jutri?
c)  Jutranje temperature bodo nizke.
d)  V vzhodni Sloveniji bodo najvišje dnevne temperature okoli 32 ali 33 stopinj Celzija.
e)  Jutri bo delno oblačno.
f)  V soboto in nedeljo bo na vzhodu jasno in sončno vreme. / V soboto in nedeljo bo vreme na vzhodu jasno 
 in sončno.
g)  Jutri ne bo mrzlo.
h)  Od ponedeljka do petka bo suho vreme.
i)  V južni Sloveniji bodo najvišje dnevne temperature okoli 35 stopinj.

7.
a)  Kakšno bo vreme jutri?
b)  Jutranje temperature bodo jutri nizke.
c)  V severni Sloveniji bo jutri slabo vreme.
d) Jutri bo na zahodu jasno in sončno.
e)  Na Primorskem bo jutri vetrovno.
f)  Jutri bo ob morju razmeroma sočno.
g)  Na zahodu bo jutri megleno.

Lektion 23  
1.
a)  V Kranju. / Nina in Ben sta v Kranju.
b)  Nakupujeta. / Nina in Ben nakupujeta.
c)  Tudi ona nakupuje. / Tudi Sara nakupuje.
d)  Na morje, v Piran. / Sara želi iti na morje, v Piran.
e)  Na fitnesu. / Dejan je na fitnesu.
f)  V hribe, mogoče na Stol. / Dejan želi iti v hribe, mogoče na Stol.
g)  Jesta sladoled. / Špela in Žiga jesta saladoled (v Stari Ljubljani).
h)  Vseeno jima je. / Njima je vseeno. / Špeli in Žigu je vseeno, kam grejo: na morje ali v hribe.

3.
a) -i, -i, -o b) -i, -Ø c) -u, -o d) -i, -i, -o e) -u, -o f) -u, -o g) -u, -e
h) -u, -Ø i) -i, -o j) -u, -Ø k) -i, -o l) -u, -o m) -u, -o n) -u, -o
o) -u, -e p) -i, -o, -o q) -u, -o
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4. 
Mögliche Sätze (die Zeitadverbien können variieren):
a)  Nina in Anja sta v parku. Čez pol ure gresta na sladoled. 
b)  Eva je na kavi. Kasneje gre na obisk. 
c)  Nina je na banki. Čez deset minut gre na univerzo. 
d)  Sem v službi. Po službi grem na fitnes. 
e)  Dejan in jaz sva na pošti. Zvečer greva na koncert. 
f)  Špela, Žiga in ti ste v galeriji. Danes zvečer greste na zabavo. 
g)  Moji prijatelji so v restavraciji. Jutri zjutraj grejo na izlet. 
h)  Nina in Ben sta na dopustu. Jutri gresta na nogometno tekmo.
i)  Sara in ti sta na obisku. Kasneje gresta na sprehod. 
j)  Si v lekarni. Čez deset minut greš na avtobusno postajo. 

5.
a)  Moji prijateljici gresta v sredo na kosilo v restavracijo. Danes je sreda. Moji prijateljici sta na kosilu v  
 restavraciji.
b)  Marja gre v ponedeljek na obisk. Danes je ponedeljek. Marja je na obisku.
c)  Midva greva v petek v hribe. Danes je petek. Midva sva v hribih.
d)  Tina in Marko gresta v soboto na morje. Danes je sobota. Tina in Marko sta na morju.
e)  Alan gre v torek na Hrvaško. Danes je torek. Alan je na Hrvaškem.
f)  Anja in Eva gresta v četrtek v gledališče. Danes je četrtek. Anja in Eva sta v gledališču.
g)  Tina, Marko, Ben in Nina grejo v nedeljo v kino. Danes je nedelja. Tina, Marko, Ben in Nina so v kinu.
h)  Moji prijatelji grejo v petek v Piran. Danes je petek. Moji prijatelji so v Piranu.
i)  Špela in Žiga gresta v soboto na razstavo v Celje. Danes je sobota. Špela in Žiga sta na razstavi v Celju.
j)  Nina, Ben in Anja grejo v nedeljo na izlet na Bled. Danes je nedelja. Nina, Ben in Anja so na izletu na  
 Bledu.
k)  V ponedeljek grem na zabavo. Danes je ponedeljek. Sem na zabavi.

6.

v na

v Franciji, v Sloveniji, v sobi, v Srbiji, v šoli, v Kranju, 
v Frankfurtu, v Nemčiji, v kavarni, v Italiji, v galeriji, 
v gledališču, pekarni, v Mariboru, v hiši, v mestu, v 
hotelu, v hribih, v kopalnici, v Radovljici, v muzeju, v 
kuhinji, v Piranu, v parku, v restavraciji, v Švici, v knji-
garni, v Avstriji, v Celju, v avtu, v Berlinu, v trgovini, v 
lekarni, v baru, v Ljubljani

na bazenu, na tekmi, na fitnesu, na sprehodu, na Bledu, na 
pošti, na tenisu, na Švedskem, na koncertu, na parkirišču, 
na Primorskem, na večerji, na tekmi, na Hrvaškem, na 
nogometu, na kavi, na razstavi, na trgu, na Madžarskem, 
na obisku, na sladoledu, na kosilu, na izletu, na pijači, na 
morju, na Gorenjskem, na Nizozemskem, na avtobusni 
postaji, na balkonu, na banki, na zabavi

7.
a)  Gremo na pivo.
b)  Lepe pozdrave!
c)  Vseeno mi je: morje ali hribi.
d)  Jaz hočem iti v hribe. / Hočem iti v hribe.
e)  Čez eno uro te pokličem.
f)  Vsako nedeljo igram nogomet.
g)  Sara ob sobotah kupi časopis. / Ob sobotah kupi Sara časopis.
h)  Kozarec je na mizi.
i)  Sem na koncertu.
j)  Grem na univerzo.
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8.
a)  Ob desetih berem časopis.
b)  Vsako soboto igram nogomet.
c)  Ob sobotah kupi Eva časopis.
d)  Čez eno uro te pokličem.
e)  Ob osmih zjutraj zajtrkujem.
f)  Ta ponedeljek grejo Ninine prijateljice na koncert.
g)  Enkrat na dan pelje Anja psa na sprehod.
h) Trikrat na teden gre Urban na fitnes.
i)  Pred enajsto uro morate iti iz sobe.
j)  Na praznovanje pridejo vsi Ninini sorodniki.
k)  Dvakrat na teden gremo na tenis.

Lektion 24  
1.  a6, b5, c7, d1, e4, f3, g8, h2

2.
a)  Pojdite naravnost.
b)  Peljite do prvega krožišča.
c)  Pri prvem semaforju zavijte desno.
d)  To je stavba zraven pošte.
e)  Pojdite čez most.
f)  Zavijte levo.
g)  Pojdite mimo banke.
h)  Pojdite po cesti.
i)  Šola je na levi.
j)  Na prvem križišču zavijte desno.

3.  a4, b8, c1, d6, e3, f5, g2, h7

6.
a)  Govoríta!
b)  Oprostíta!
c)  Bodíta prijazna! (Frauen: prijazni!)
d)  Povêjta!
e)  Ponovíta!
f)  Pogovárjajta se!
g)  Tušírajta se!
h)  Čákajta!
i)  Vzemíta piškot!

j)  Igràjta klavir!
k)  Píjta pivo!
l)  Zajtrkújta!
m)  Beríta knjigo!
n)  Telefonírajta!
o)  Ríšita!
p)  Vstaníta!
q)  Kúhajta!
r)  Priprávita zajtrk!
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7.
a)  Naredíte to!
b)  Píšite!
c)  Umíjte si roke!
d)  Prijávite se!
e)  Oblécite se!
f)  Priprávite kosilo!
g)  Pojêjte zajtrk!
h)  Preberíte časopis!
i)  Zaspíte! 

j)  Pojdíte na sprehod!
k)  Spíjte kavo!
l)  Prídite domov!
m)  Poslúšajte!
n)  Prinesíte darilo!
o)  Pláčajte račun!
p)  Zapríte okno!
q)  Stušírajte se!
r)  Pošljíte elektronsko pošto!

8.
a)  Naročíte kaj!
b)  Plešíte!
c)  Nakupújte!
d)  Potújte!
e)  Fotografírajte!
f)  Obújte se!
g)  Rólajte!
h)  Pláčajte!
i)  Peljíte naravnost!

j)  Pôjte!
k)  Plávajte!
l)  Zavíjte levo!
m)  Večérjajte!
n)  Prenočíte tu!
o) Počákajte tu!
p)  Tecíte!
q)  Poglêjte!
r) Parkírajte tukaj!

9.
a)  Vprášajta!
b)  Dájta ji rože!
c)  Vádita stavke!
d)  Naréžita sir!
e)  Napíšita knjigo!
f)  Praznújta rojstni dan!
g)  Podaríta darilo!
h)  Veselíta se!
i)  Odpotújta!

j)  Predstávita se!
k) Vzemíta potico!
l)  Oglêjta si Kranj!
m)  Počákajta!
n)  Obíščita babico!
o)  Kúpita čokolado!
p) Poklíčita očeta!
q)  Igrájta tenis!
r)  Pojêjta potico!

Lektion 25  
1.  a9, b1, c11, d10, e7, f2, g6, h12, i5, j3, k8, l4

2.
a)  Po njej se lahko sprehajate in opazujete ljudi.
b)  Na njem lahko vidite Prešernov spomenik in Tromostovje.
c)  Ob njej je veliko restavracij.
d)  Na njem se lahko poročite.
e)  Na njej lahko kupite sadje in zelenjavo iz vse Slovenije.
f)  V njej si lahko ogledate operne in baletne predstave.
g)  V njej lahko vidite slike slovenskih slikarjev.
h)  V njem si lahko ogledate razstavo o zgodovini Ljubljane. / V njem lahko vidite razstavo o zgodovini Ljubljane.
i)  Na njem lahko greste na kavo. / Na njem je znana kavarna, tja lahko greste na kavo.
j)  V njih poleti poteka Festival Ljubljana.
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3.
a) ulici, b) spomenik, Tromostovje c) Ljubljanici, d) gradu, e) tržnici, f) pisarne, g) Operi, h) slikarjev, i) zgodovini, 
j) Drami, k) Nebotičniku, l) Križankah

5.  a) njih, b) vaju, c) njej, d) vas, e) njem, f) meni, tebi, g) naju, h) njiju, i) nas

6. 
Ein paar Möglichkeiten:
To je Drama. V njej si lahko ogledaš gledališke predstave.
To so bazeni. V njih lahko plavaš.
To sta velika hotela. V njiju lahko prenočiš.

Lektion 26  
1.  a) B, b) V, c), V, d) B, e) V, f) B, g) V, h) B, i) B, j) V, k) B, l) V

2.  a4, b7, c1, d6, e3, f5, g2

3. 
Ein paar Möglichkeiten:
šop kopriv, glava zelja, ščepec cimeta, steklenica olja, skodelica kave, krožnik juhe

4.
a)  Koliko stane en kilogram paradižnika?
b)  Rad (Frau: Rada) bi ta kos sira. Narežite mi ga, prosim.
c)  Rad (Frau: Rada) bi ti dve klobasi. Zavijte mi ju, prosim.
d)  Zdaj je sezona boba, dobiti ga je mogoče za 3 evre za kilogram.
e)  En šop kopriv stane pol evra.
f)  Pokažite mi jabolka, prosim. Ali jih (/ Jih / A jih) imate?
g) Slovenske hruške so zelo dobre.
h)  Imamo tudi že lubenico. Ali vam (/ Vam / A vam) jo lahko ponudim?
i)  To je vse, hvala.

8.  
a) ga, ga, ga, b) jih, jih, jih, c) jo, jo, je, d) te, me, me, e) ju, ju, ju, f) naju, vaju, vaju, g) ga, ga, ga, h) ju, ju, ju, i) nas, 
vas, vas, j) jih, jih, jih, k) jo, jo, je, l) me, te, te, m) jo, jo, je, n) jih, jih, jih

9. 
a) mene, b) ga, c) naju, Tebe, nje, d) Njega, njiju, e) je, f) ju, g) njih, h) vaju, Mene. i) nas, j) njih, k) jih, l) jih, njiju, 
nje, m) ga, n), vaju, Mene, o) naju, p) njega, q) tebe, r) je, s) me, te

10.
a) mi jo, b) vam jih, c) mi jih, d) vam ga, e) mi jo, f) vam, vam jih, g) mi ga, h) mi ju, i) vam jo, j) mi jo, k) vam ga, 
l) mi ga, m) nama ga, n) mi ga
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Lektion 27  
1.  
                                                                                                                                                          

  

2. 
a13, b11, c18, d16, e22, f14, g1, h21, i3, j7, k5, l4, m17, n2, o19, p20, q8, r15, s9, t12, u6, v10

3. 
a) z, b) p, c) z, d) z, e) p, f) z, g) p, h) z, i) z, j) p, k) z, l) p, m) z, n) z, o) p, p) z, q) p, r) p, s) z, t) p, u) p, v) z, w) 
p, x) z

4.
a)  Počutim se slabo. / Slabo se počutim.
b)  Zebe me.
c)  Boli me glava. / Glava me boli.
d)  Bolijo me ušesa. / Ušesa me bolijo.
e)  Kako se počutiš?
f)  Ne morem spati.
g)  Boli me trebuh. / Trebuh me boli.
h) Slabo mi je.
i)  Imam vročino. 
j)  Boli me hrbet. / Hrbet me boli.
k)  Vroče mi je.
l)  Kašljam.
m)  Imam zamašen nos.

6.
a)  Zebe me. Boli me trebuh. Vroče mi je. Slabo mi je. Kašljam. Ne morem spati. 
b)  Zebe te. Boli te trebuh. Vroče ti je. Slabo ti je. Kašljaš. Ne moreš spati.
c)  Zebe ga. Boli ga trebuh. Vroče mu je. Slabo mu je. Kašlja. Ne more spati. 
d)  Zebe jo. Boli jo trebuh. Vroče ji je. Slabo ji je. Kašlja. Ne more spati.
e)  Zebe ju. Boli ju trebuh. Vroče jima je. Slabo jima je. Kašljata. Ne moreta spati.
f)  Zebe naju. Boli naju trebuh. Vroče nama je. Slabo nama je. Kašljava. Ne moreva spati.
g)  Zebe vaju. Boli vaju trebuh. Vroče vama je. Slabo vama je. Kašljata. Ne moreta spati. 
h)  Zebe nas. Boli nas trebuh. Vroče nam je. Slabo nam je. Kašljamo. Ne moremo spati.
i)  Zebe jih. Boli jih trebuh. Vroče jim je. Slabo jim je. Kašljajo. Ne morejo spati.
j)  Zebe vas. Boli vas trebuh. Vroče vam je. Slabo vam je. Kašljate. Ne morete spati.

7.  a) t, b) L, c) t, d) z, e) L, f) z, g) t, h) L, i) t, j) t, k) z, l) t, m) L, n) z, o) L, p) z, q) z, r) L

grlo

trebuh

roka

prsti

nos 
oko . uho

rama
usta

prsti
koleno

noga

obraz

glava

komolec

noga

hrbet

roka celo telo
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Lektion 28  
1.
a)  sedemindevetdeseti
b)  dvaintrideseti
c)  enainšestdeseti
d)  petinštirideseti
e)  devetinosemdeseti
f)  štiriintrideseti 

g)  oseminsedemdeseti
h)  šestinpetdeseti
i)  devetdeseti
j)  stoprvi
k)  stodevetindvajseti
l)  petstotretji
m)  tisoči

2. 

a) 4. 1. b) 31. 7. c) 1. 8. d) 17. 4. e) 28. 11.

f) 14. 1. g) 10. 10. h) 30. 3. i) 13. 6. j) 2. 11. 

k) 20. 5. l) 9. 4. m) 15. 6. n) 5. 2. o) 25. 12.

p) 19. 5 q) 3. 8. r) 12. 2. s) 7. 9. t) 21. 1.

u) 11. 3. v) 6. 9. w) 8. 6. x) 3. 7. y) 29. 10.

3.
a)  prvi april
b)  devetindvajseti november
c)  štirinajsti julij
d)  dvajseti marec
e)  peti junij
f)  trideseti avgust
g)  triindvajseti oktober
h)  dvanajsti november
i)  enaindvajseti avgust
j)  enajsti februar
k)  dvaindvajseti september
l)  deveti maj 

m)  štiriindvajseti april
n)  osmi januar
o)  enaintrideseti december
p)  sedemnajsti september
q)  drugi februar
r)  petindvajseti julij
s)  trinajsti maj
t)  sedemindvajseti januar
u) tretji oktober
v)  petnajsti marec
w)  osemnajsti februar
x)  četrti december
y)  deseti junij

4.
a)  Katerega smo danes? – Danes smo dvanajstega avgusta.
b)  Katerega smo danes? – Danes smo osemnajstega januarja.
c)  Katerega smo danes? – Danes smo prvega decembra.
d) Katerega smo danes? – Danes smo dvajsetega julija.
e) Katerega smo danes? – Danes smo šestnajstega marca.
f)  Katerega smo danes? – Danes smo desetega junija.
g)  Katerega smo danes? – Danes smo dvaindvajsetega maja.
h)  Katerega smo danes? – Danes smo četrtega novembra.
i)  Katerega smo danes? – Danes smo osmega februarja.
j)  Katerega smo danes? – Danes smo enaintridesetega oktobra.

5.
a)  Slovenski kulturni praznik praznujemo osmega februarja.
b)  Dan reformacije praznujemo enaintridesetega oktobra.
c)  Dan državnosti praznujemo petindvajsetega junija.
d)  Pomlad se začne dvajsetega marca.
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e)  Poletje se začne dvajsetega ali enaindvajsetega junija.
f)  Jesen se začne dvaindvajsetega ali triindvajsetega septembra.
g)  Zima se začne enaindvajsetega ali dvaindvajsetega decembra.
h)  Leto se konča enaintridesetega decembra.
i)  Mednarodni dan žensk je osmega marca.
j)  Praznik dela je prvega maja.
k)  Mednarodni dan čebel je dvajsetega maja.
l) Rojstni dan imam ... ( je nach Lernenden)

7.
a)  Rojstni dan imam dvanajstega septembra.
b)  Osmi februar je slovenski kulturni praznik.
c)  Danes smo drugega julija.
d)  Kdaj imaš rojstni dan?
e)  Zimske počitnice se začnejo prvega februarja.
f)  Kdaj greš nazaj v službo?
g)  V Sloveniji se šola vedno začne prvega septembra.
h)  Katerega smo danes?
i)  Kdaj ima tvoj fant rojstni dan?

8.

mesec letni čas dan v tednu datum Zeitadverb

januar, februar, ma-
rec, april, maj, junij, 
julij, avgust, septem-
ber, oktober, novem-
ber, december

pomlad, poletje, 
jesen, zima

ponedeljek, torek, 
sreda, četrtek, pe-
tek, sobota, nedelja

šestnajstega febru-
arja, desetega no-
vembra, tridesetega 
decembra, enaindvaj-
setega oktobra

spomladi, dopoldne, danes, 
zjutraj, včasih, zvečer, pole-
ti, opoldne, podnevi, jese-
ni, letos, ponoči, večkrat,  
popoldne, pozimi

9. a) pomlad, b) poletje, c) jesen, d) zima

10. 
Mögliche Lösungen:
a)  deževno, oblačno, včasih sončno, mrzlo, včasih toplo.
b)  je vreme vroče, sončno, suho. Včasih dežuje.
c)  Jeseni je vreme oblačno, včasih sončno in vetrovno. Pogosto dežuje.
d)  Pozimi je mrzlo, oblačno, megleno, včasih sončno. Včasih sneži.

Lektion 29  
2.  a) B, b) B, c) V, d) B, e) B, f) V, g) V, h) B, i) V, j) B, k) V, l) V, m) B, n) B, o) V, p) V, q) B, r) V, s) V, t) B,  
 u) B, v) V, w) B, x) V, y) B, z) V

3.
a)  Ali vam lahko pomagam? / Vam lahko pomagam? / A vam lahko pomagam?
b)  Te hlače so mi preozke.
c)  Rada bi krilo.
d)  To krilo ti odlično pristaja.
e)  Katero barvo imate radi?
f)  To krilo ni ne predolgo ne prekratko.
g) Te kratke hlače so mi preširoke.
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h)  Ali mi lahko prinesete večjo številko? / Mi lahko … / A mi lahko …?
i)  Najraje imam rdečo barvo.

4.  
Ein paar Möglichkeiten:
Ta bluza mi je preširoka. Ta bunda je predraga. Te kopalke so pretemne. Te rokavice so mi premajhne.

5.
a)  Šola je previsoka.
b)  Avtobus je prepočasen.
c)  Hiši sta prenizki.
d)  Ulice so preozke.
e)  Stanovanje je predrago.
f)  Reka je preširoka.
g)  Kava je prevroča.
h)  Kruh je prestar.
i)  Motor je prehiter.
j)  Vreme je premrzlo.

6.
a)  Bunda je preveč oranžna.
b)  Mesto je preveč dinamično.
c)  Nina je preveč utrujena.
d) Dan je preveč meglen.
e)  Stranišče je preveč umazano.
f)  Vreme je preveč vetrovno.
g)  Ljudje so preveč negativni.
h)  Otroci so preveč zaspani.
i)  Ta mesec je preveč deževen.
j)  Razstava je preveč dolgočasna.

7.
a)  Imam premalo časa.
b)  Danes je prevroče/pretoplo za sprehode.
c)  Avtobus pelje prehitro.
d)  Ali imate preveč denarja?
e)  Natakar prepočasi hodi.
f)  Ta stavba je previsoka.
g)  Most je predolg.
h)  Cesta je preozka.
i)  Hlače so mi prevelike.

8.
a)  najraje
b)  Raje
c)  raje
d)  najraje
e)  najraje
f)  Raje
g)  najraje

h)  najraje
i)  raje
j)  najraje
k)  Raje
l)  Najraje
m)  raje
n)  najraje
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9.  
Ein paar Möglichkeiten:
Prva slika je lepša kot druga slika. Tretja slika je najlepša.
Jaz sem bolj utrujena kot moj fant. Moja sestra je najbolj utrujena.
Ajdovi žganci so okusnejši kot kranjska klobasa. Skutini štruklji so najokusnejši.

Die Steigerung der Adjektive: 
lep – lepši – najlepši, majhen – manjši – najmanjši, dober – boljši – najboljši, visok – višji – najvišji, zanimiv – 
zanimivejši – najzanimivejši, prijazen – prijaznejši – najprijaznejši, utrujen – bolj utrujen – najbolj utrujen, slab 
– slabši – najslabši, star – starejši – najstarejši, mlad – mlajši – najmlajši, hiter – hitrejši – najhitrejši, udoben – 
udobnejši – najudobnejši, poceni – cenejši – najcenejši, vroč – bolj vroč – najbolj vroč, velik – večji – največji, 
miren – mirnejši – najmirnejši, nizek – nižji – najnižji, okusen – okusnejši – najokusnejši, ozek – ožji – najožji, 
čist – čistejši – najčistejši, kratek – krajši – najkrajši, moderen – modernejši – najmodernejši, svetel – svetlejši 
– najsvetlejši, dolg – daljši – najdaljši

10.
a)  Urban kuha slabše kot Eva. Dejan kuha najslabše.
b)  Moja starša plešeta bolje kot jaz. Moja prijatelja plešeta najbolje.
c)  Nina govori hitreje kot Ben. Anja govori najhitreje.
d)  Anja poje lepše kot Nina. Eva poje najlepše.
e)  Ninina babica spi manj kot Nina. Ninin dedek spi najmanj.
f)  Anja kolesari več kot Ben. Eva kolesari največ.
g)  Antilopa teče počasneje kot gepard. Pes teče najpočasneje.

11.a
a)  Najvišja gora v Sloveniji je Triglav.
b)  Največje jezero v Sloveniji je Cerkniško jezero.
c)  Najdaljša reka v Sloveniji je Sava.
d)  Najstarejše mesto v Sloveniji je Ptuj.
e)  Najbolj znano jezero v Sloveniji je Blejsko jezero.
f)  Najbolj znana jama v Sloveniji je Postojnska jama.
g)  Najstarejši grad v Sloveniji je Blejski grad.
h)  Najbolj zeleno jezero v Sloveniji je jezero Zelenci.
i)  Najbolj zelena reka v Sloveniji je Soča.
j)  Najmanjše mesto v Sloveniji je Vipavski Križ.
k)  Najkrajša reka v Sloveniji je Jezernica

Lektion 30  
1.  a6, b4, c1, d7, e3, f5, g2

3. 
Mögliche Sätze:
Tu se ne smeš potapljati. / Ljudje se tu ne smejo potapljati.
Tu ne smeš snemati videov. / Ljudje tu ne smejo snemati videov.
Tu ne smeš skakati v vodo. / Ljudje tu ne smejo skakati v vodo.
Tu ne smeš fotografirati. / Ljudje tu ne smejo fotografirati.
Tu ne smeš uporabljati maske/mask. / Ljudje tu ne smejo uporabljati mask.
Ne smeš parkirati na travi. / Ljudje ne smejo parkirati na travi. 
Tu ne smeš plavati. / Ljudje tu ne smejo plavati.
Tu ne smeš igrati nogometa. / Ljudje tu ne smejo igrati nogometa.
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Tu ne smeš zaviti (na) desno. / Ljudje tu ne smejo zaviti (na) desno.
Moraš se stuširati. / Kopalci se morajo stuširati.
Moraš nositi kopalke. / Kopalci morajo nositi kopalke.

4.
a)  Kopalci se morajo stuširati.
b)  Kopalcem se ni treba stuširati.
c)  Kopalci morajo nositi kopalke.
d)  Kopalci ne smejo skakati v vodo.
e)  Kopalci lahko skačejo v vodo.
f)  Kopalci se ne smejo potapljati.
g)  Kopalci se lahko potapljajo.
h)  Kopalci morajo kupiti ustrezno vstopnico.
i)  Kopalci ne smejo fotografirati nikjer v kopališču.
j)  Kopalci lahko telefonirajo.

5.  
Ein paar Möglichkeiten:
Vsako jutro se moram stuširati. Vsak dan moram iti v naravo. Moram jesti večkrat na dan. Ne smem piti sladkih 
pijač. Vsak dan moram jesti sadje in zelenjavo. / Moram jesti sadje in zelenjavo. / Večkrat moram jesti sadje in 
zelenjavo. Ne smem piti alkohola. / Ne smem piti veliko alkohola. / Ne smem piti preveč alkohola.

7.
a)  Ni nam treba parkirati pri domu.
b)  Benu ni treba pokazati vozniškega dovoljenja.
c)  Ni nama treba prenočiti v hotelu.
d)  Ni mi treba kupiti sladkorja.
e)  Ni vam treba najti parkirišča.
f)  Ni nama treba uporabljati navigacije.
g)  Hotelskim gostom se ni treba odjaviti do enajstih.
h)  Ni ti treba zapreti okna.
i)  Prijateljem se ni treba peljati čez most.
j)  Ni se nama treba pogovarjati.

8.
a)  Oče lahko parkira na travi. Oče ne sme parkirati na travi.
b)  Urban in Dejan lahko gresta na nogometno tekmo. Urban in Dejan ne smeta iti na nogometno tekmo.
c)  Otroci lahko grejo na igrišče. Otroci ne smejo iti na igrišče.
d) Moraš prebrati mojo knjigo. Ne smeš prebrati moje knjige.
e)  Ben mora kupiti spominke. Ben ne sme kupiti spominkov.
f)  Kopalci morajo vzeti maske na bazen. Kopalci ne smejo vzeti mask na bazen.
g)  Učiteljica mora zapreti okno. Učiteljica ne sme zapreti okna.
h)  Eva mora kupiti nove čevlje. Eva ne sme kupiti novih čevljev.
i)  Moj prijatelj mora plačati pijačo. Moj prijatelj ne sme plačati pijače.
j)  Nina mora poslati elektronsko pošto. Nina ne sme poslati elektronske pošte.

9.
a)  Lahko kupite vstopnico.
b)  Lahko kupim nov plašč.
c)  Kopalci lahko uporabljajo videokamere.
d)  Tvoj pes lahko pride v moje stanovanje.
e)  Lahko kupimo darilo.
f)  Lahko pomagam mami.
g)  V službi lahko brskam po internetu.
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h)  Nina lahko obišče babico.
i)  Lahko ostaneš doma.
j)  Lahko plačaš račun.

10.
a)  Tvoji otroci ne smejo jesti sladkarij.
b)  Ne smeš piti kokakole.
c)  Danes ne smemo iti na sladoled.
d)  Ben ne sme vzeti tablete proti bolečinam.
e)  Ne smeš mojesti moje solate.
f)  Fant in punca se ne smeta poročiti.
g)  Ne smem vam pokazati osebne izkaznice.
h)  Ne smemo si ogledati Postojnske jame.
i)  Ne smete si obuti copat.
j)  Ne smeš me poklicati.

Lektion 31  
1. 
arhitekt, zdravnik, učitelj, natakar, fotograf, frizer, pek, receptor, zobozdravnik, psiholog, optik, kozmetičarka, 
receptorka, veterinar, natakarica, učiteljica

2.
a)  Moram k arhitektu / k arhitektki.
b)  Moram k peku / k pekovki.
c)  Moram k veterinarju / k veterinarki.
d)  Moram h kozmetiku / h kozmetičarki.
e)  Moram k fotografu / k fotografinji.
f)  Moram k zobozdravniku / k zobozdravnici.
g)  Moram k frizerju / k frizerki.
h)  Moram k optiku / k optičarki.
i)  Moram k zdravniku / k zdravnici.
j)  Moram k psihologu / k psihologinji.

4.
a)  Počutim se slabo. Moram k zdravniku.
b)  Ob treh moram h kozmetičarki.
c)  Moji lasje so že predolgi. Moram k frizerju.
d)  Ali prideš k meni? / Prideš … / A prideš …
e)  Grem k psihologinji.
f)  Boli me zob. Moram k zobozdravniku.
g)  Potrebujem nova očala. Moram k optiku.
h)  Potrebujeva svež kruh. Moram k peku.
i)  Kdaj naj pridem k vama?
j)  Grem k babici na obisk.
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5.
Ob enajstih grem na tenis. Ob pol enih grem na kosilo. Ob dveh grem v kavarno na kavo. Ob treh grem k foto-
grafu. Ob štirih grem v galerijo. Ob šestih grem na koncert.

Ob pol dvanajstih gre na pošto. Ob dvanajstih gre k peku. Ob dveh gre k zobozdravniku. Ob treh gre na banko. 
Ob štirih gre v muzej. Ob pol sedmih gre v gledališče.

Anja in Urban gresta ob devetih k veterinarju. / Ob devetih gresta Anja in Urban k veterinarju. Ob desetih 
gresta k zdravniku. Ob enajstih gresta v lekarno. Ob pol enih gresta k frizerju. Ob dveh gresta na pico. Ob treh 
gresta k optiku. Ob štirih gresta na obisk k prijateljem. Ob pol šestih gresta na fitnes.

Moji prijatelji grejo ob devetih v kavarno na zajtrk. / Ob devetih grejo moji prijatelji v kavarno na zajtrk. Ob de-
setih grejo na univerzo. Ob enajstih grejo v park na sprehod / na sprehod v park. Ob dvanajstih grejo na tržnico. 
Ob pol enih grejo v restavracijo na kosilo / na kosilo v restavracijo. Ob pol štirih grejo na bazen. Ob pol šestih 
grejo v knjigarno. Ob osmih grejo na praznovanje.

6.
a)  Grem h Katjinemu dedku. Zdaj sem pri Katjinem dedku.
b)  Grem h Gorazdovemu bratu. Zdaj sem pri Gorazdovem bratu. 
c)  Grem k Ninini babici. Zdaj sem pri Ninini babici. 
d)  Grem k fantovemu očetu. Zdaj sem pri fantovem očetu.
e)  Grem k Aninima otrokoma. Zdaj sem pri Aninih otrocih.
f)  Grem h Klarinima prijateljicama. Zdaj sem pri Klarinih prijateljicah.
g)  Grem k tvojima staršema. Zdaj sem pri tvojih starših.
h)  Grem h Gajinim prijateljicam. Zdaj sem pri Gajinih prijateljicah.
i)  Grem k maminim bratrancem. Zdaj sem pri maminih bratrancih.
j)  Grem k tvojim otrokom. Zdaj sem pri tvojih otrocih.

7.
Maja gre ob desetih k zobozdravniku. Ura je deset. Maja je pri zobozdravniku.
Maja gre ob enajstih k frizerju. Ura je enajst. Maja je pri frizerju.
Maja gre ob dvanajstih k optiku. Ura je dvanajst. Maja je pri optiku.
Maja gre ob enih k mami. Ura je ena. Maja je pri mami.
Maja gre ob pol treh h Kristijanu. Ura je pol treh. Maja je pri Kristijanu.
Maja gre ob treh h kozmetičarki. Ura je tri. Maja je pri kozmetičarki.
Maja gre ob štirih k fotografu. Ura je štiri. Maja je pri fotografu.
Maja gre ob pol petih k psihologu. Ura je pol petih. Maja je pri psihologu.

Jan gre ob devetih k zdravniku. Ura je devet. Jan je pri zdravniku.
Jan gre ob desetih k frizerju. Ura je deset. Jan je pri frizerju.
Jan gre ob enajstih k prijatelju. Ura je enajst. Jan je pri prijatelju.
Jan gre ob dvanajstih k arhitektu. Ura je dvanajst. Jan je pri arhitektu.
Jan gre ob enih h Gregorju. Ura je ena. Jan je pri Gregorju.
Jan gre ob pol treh k veterinarju. Ura je pol treh. Jan je pri veterinarju.
Jan gre ob štirih h Katarini. Ura je štiri. Jan je pri Katarini.
Jan gre ob petih k peku. Ura je pet. Jan je pri peku.
Jan gre ob pol šestih k dedku. Ura je pol šestih. Jan je pri dedku.

8.
a)  Anja gre k njej. Zdaj je pri njej.
b)  Anja gre k njim. Zdaj je pri njih.
c)  Anja gre k tebi. Zdaj je pri tebi.
d)  Anja gre k meni. Zdaj je pri meni.
e)  Anja gre k nam. Zdaj je pri nas.



47

f)  Anja gre k vama. Zdaj je pri vaju.
g)  Anja gre k vam. Zdaj je pri vas.
h)  Anja gre k njima. Zdaj je pri njiju.
i)  Anja gre k njemu. Zdaj je pri njem.
j)  Anja gre k nama. Zdaj je pri naju.

Lektion 32  
1.  a) B, b) k, c) k, d) B, e) k, f) B, g) B, h) k

3.  a) s, b) s, c) z, d) s, e) z, f) z, g) s, h) s, i) z, j) z, k) s, z

4.
a)  Ali lahko dobim palačinke z marmelado, prosim? / Lahko … / A lahko …
b)  Ali želite palačinke s smetano ali brez nje? / Želite … / A želite …
c)  Ali imate tudi palačinke z orehi? / Imate … / A imate …
d)  Rad (Frau: Rada) bi piščanca z rižem.
e)  Kaj želite za sladico?
f)  Rad (Frau: Rada) bi ščuko s fižolom, prosim.
g)  Solato si moraš vzeti sam. (Frau: sama)
h)  Plačam s kreditno kartico.
i)  Telefoniram z mobilnim telefonom.
j)  Peljem se s taksijem.

5.
a) Želim si stanovanje z lepim razgledom.
b) Hodim na izlete s sorodniki. / Na izlete hodim s sorodniki.
c) Sem na kosilu z očetom.
d) Naročim krvavico s kislim zeljem.
e) Hočem sobo z veliko kopalnico.
f) Pogovarjam se s sestrično Anjo. 
g) Jem piščanca z rižem.
i) Grem v park s psom.
j) Peljem se z avtobusom.
j) Kuham meso s krompirjem.

7.
a) B, b) S, c) K, d) S, e) K, f) B, g) B, h) S, i) K, j) B, k) S, l) K

Lektion 33  
1.
a)  za Novo ljubljansko banko.
b)  v parku Tivoli.
c)  pred parkirno hišo.
d)  v središču Ljubljane.
e)  nasproti Prešernovega spomenika.
f)  blizu Opere.
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g)  na Tromostovju.
h)  pred Moderno galerijo.
i)  na Ljubljanskem gradu.
j)  na glavni avtobusni postaji.
k)  na Plečnikovem mostu.
l)  pred nemškim veleposlaništvom.
m)  na Čopovi ulici.
n)  med Prešernovim spomenikom in lekarno.
o)  pri Plečnikovi hiši.
p)  sredi Prešernovega trga.
q)  med Dramo in Slovenskim šolskim muzejem.
r)  nasproti Križank.

3.
a)  Glavna tržnica je pod Ljubljanskim gradom.
b)  Banka je pred Prešernovim spomenikom.
c)  Plesna šola Kazina je pri parku Zvezda, na Kongresnem trgu.
d)  Restavracija «Slovenska hiša» je v Stari Ljubljani, ob reki Ljubljanici.
e)  Ljubljanski grad je nad Mestnim muzejem.
f)  Lekarna je za Prešernovim spomenikom.
g)  Nemško veleposlaništvo je na Prešernovi cesti, blizu Moderne galerije, nasproti Narodnega muzeja, ob 
  parku Tivoli.
h)  Kavarna «Lili Novy» je blizu parka Tivoli, nasproti Opere.
i)  Moderna galerija je zraven Opere.
j)  Restavracija „Moji štruklji Slovenije“ je ob reki Ljubljanici, med Tromostovjem in Zmajskim mostom.

4.
a)  Lahko se dobimo pred Moderno galerijo.
b)  Med Narodno galerijo in Narodnim muzejem je Opera.
c)  To je malo preveč zapleteno.
d)  Zraven Opere je Moderna galerija.
e)  Za Prešernovim spomenikom je lekarna.
f)  Dobiva se pod Ljubljanskim gradom.
g)  Kdaj se dobimo?
h)  Lepo se imej!

5.
a)  Kitara je za omaro.
b)  Televizija je med omaro in radiatorjem.
c)  Časopis je pod mizo.
d)  Darilo je v predalu.
e)  Plašč je med jopico in krilom.
f)  Vaza z rožami je na mizi.
g)  Copati so pod stolom.
h)  Škornji so pred naslanjačem.
i)  Ura je nad polico.
j)  Preproga je sredi sobe.
k)  Torbica je pred televizijo.
l)  Slika je nad predalnikom.
m)  Obleke so v omari.
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Lektion 34  

2. 
a) njo, b) njem, c) njo, d) njo, e) njej, f) njo g) njima, h) njih, i) njej, j) njiju, k) njim, l) njim, m) njih, n) njej, o) njim, 
p) njo, q) njem, r) njim, s) njej, t) njem, u) njem

3. 
a) nje, b) njim, c) njej, d) njih, e) njo, f) njega, g) njo, h) njih, i) njega, j) njem, k) njega, l) njega, m) njim, n) nje, o) 
njim, p) njo, q) njega, r) njim, njem, s) nje, t) njej, u) njej, v) njim, w) njima

4.
a)  Dobim se z njo.
b)  Ali vidiš rjavi predalnik in svetilko? Med njima je polica.
c)  Škatlica ne leži na mizici, temveč na polici nad njo. / Škatlica ni na mizici ...
d)  Pridi k nama.
e)  Na fotografiji sta moji prijateljici. Jaz stojim med njima.
f)  V sobi je miza. Pod njo leži pes.
g)  Pridi z mano. / Pridi z menoj.

Lektion 35  
1.
a)  Ko je šel v hribe. / Benu je bilo najbolj všeč, ko je šel v hribe.
b)  Za izlet na Triglav. / Za to, da bosta šla na Triglav. / Nina in Ben se bosta morala intenzivno pripravljati za 
 izlet na Triglav. / Nina in Ben se bosta morala intenzivno pripravljati za to, da bosta šla na Triglav.
c)  Vsak dan bosta trenirala. / Pripravljala se bosta tako, da bosta vsak dan trenirala.
d)  Sam je naročil hrano v slovenščini. / Ben je v restavraciji sam naročil hrano v slovenščini. / Sam je v 
 slovenščini naročil hrano. / Ben je v restavraciji sam v slovenščini naročil hrano.
e)  Ben bi rad šel v Postojnsko jamo in v Piran. Rad bi videl lipicance. Rad bi si ogledal pustni karneval na Ptuju. 
  Rad bi smučal v Kranjski Gori.

2.
narédil, naredíla
dál, dála
bíl, bilá
razúmel, razuméla
nášel, nášla
govôril, govoríla
žível, živéla
oblékel, oblékla
dobíl, dobíla
povédal, povédala
rékel, rêkla

pogovárjal se, pogovárjala se
čákal, čakála
jédel, jédla
vzél, vzéla
šèl, šlá
hôtel, hotéla
imél, iméla
žêlel, želéla
tékel, têkla
prinésel, prinêsla
naprédoval, napredovála
prišèl, prišlá

5. 
a) jedli, b) jedel, c) pojedla, d) pripravila, e) pripravljali, f) Pripravili, g) naučil, h) učil, i) naučila, j) gledala, k) pog-
ledal, l) gledali, m) hodila, n) šli, o) šel, p) rekel, q) govorila, r) rekli, s) naredila, t) naredil, u) delali, v) odpotovala, 
w) potovala, x) odpotovali
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6.
a)  Včeraj sem bil v kinu. 
b)  Nina bo ostala v Sloveniji.
c)  Punce bi rade pile mineralno vodo.
d)  Jutri bomo šli na izlet.
e)  Včeraj sem jedel čokoladni sladoled.
f)  Rada bi pila pomarančni sok.
g)  Včeraj je bilo lepo vreme. / Včeraj je bilo vreme lepo.
h)  Včeraj sva gledali zanimiv film.
i)  Ben bi rad videl lipicance.

7.
a)  Marko je kupil nov avto.
b)  Nina je čakala Bena.
c)  Ben je plačal večerjo.
d)  Moja sestrična je napisala knjigo.
e)  Ben je napredoval v slovenščini.
f)  Nina in Ben sta vstala ob sedmih.
g)  Ben je našel USB-ključek.
h)  Nina in Ben sta šla s prijatelji v hribe.
i)  Ben je risal načrte.
j)  Otroci so rolali v parku.
8.
a)  Nina bo sredi avgusta odpotovala v Berlin.
b)  Sara bo poklicala Nino.
c)  Prijatelj bo plačal pijačo.
d)  Dejan bo pri semaforju zavil levo.
e)  Moja prijateljica bo kupila novo krilo.
f)  Anja, Nina in Ben bodo (oder: bojo) gledali zanimivo dokumentarno oddajo.
g)  Receptor bo prinesel geslo za internet.
h)  Nina bo zajtrkovala ovsene kosmiče.
i)  Anja bo skuhala kosilo.
j)  Otroci bodo pojedli čokolado. / Otroci bojo pojedli čokolado.

9.
a)  Ben bi rad smučal v Kranjski Gori.
b)  Nina in Ben bi rada šla na Triglav.
c)  Eva in Urban bi se rada poročila na Ljubljanskem gradu.
d)  Urban bi rad potoval po Ameriki.
e)  Tina bi rada živela v Ljubljani.
f)  Nina in Ben bi spet rada prišla v Slovenijo. / Nina in Ben bi rada spet prišla v Slovenijo.
g)  Katja bi se rada naučila smučati.
h)  Anja bi rada imela dolge lase.
i)  Eva in Urban bi se rada potapljala v Piranu.
j)  Prijatelji iz Nemčije bi si radi ogledali pustni karneval na Ptuju.

13.
a)  Dopoldne sem prebral (Frau: prebrala) časopis. Dopoldne bom prebral (Frau: prebrala) časopis.
b)  Nina je študirala v Ljubljani. Nina bo študirala v Ljubljani.
c)  Družina Novak je šla na morje. Družna Novak bo šla na morje.
d)  Zjutraj je Anja tekla po parku. Zjutraj bo Anja tekla po parku.
e)  Izlet je bil zanimiv. Izlet bo zanimiv.
f)  Tina in Marko sta bila utrujena. Tina in Marko bosta utrujena.
g)  Prijatelji so parkirali pred hišo. Prijatelji bodo (oder: bojo) parkirali pred hišo.
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h)  Moje prijateljice so nakupovale. Moje prijateljice bodo nakupovale.
i)  Bilo je zelo vroče. / Zelo vroče je bilo. Zelo vroče bo.
j)  Mama je oblekla otroka. Mama bo oblekla otroka.
k)  Sorodniki so babici prinesli darilo. Sorodniki bodo babici prinesli darilo. / Sorodniki bojo babici prinesli darilo.
l)  Vsako jutro sem spil (Frau: spila) kavo. Vsako jutro bom spil (Frau: spila) kavo.
m)  Opoldne sem jedel (Frau: jedla) kosilo. Opoldne bom jedel (Frau: jedla) kosilo.
n)  Otrok je pomagal mami. Otrok bo pomagal mami.
o)  Babica je praznovala rojstni dan. Babica bo praznovala rojstni dan.
p)  Danes je bilo lepo vreme. Danes bo lepo vreme.
q)  Otroci so mami prinesli rože. Otroci bodo mami prinesli rože. / Otroci bojo mami prinesli rože.
r)  Slabo sem se počutil (Frau: počutila). Slabo se bom počutil (Frau: počutila).
s)  Urban je snemal video. Urban bo snemal video.
t)  V Mariboru je potekal Festival Lent. V Mariboru bo potekal Festival Lent.

14.
a)  Ben se ni naučil govoriti slovensko. Ali se je Ben naučil govoriti slovensko? 
b)  Marko ne bi rad kupil novega mobilnega telefona. Ali bi Marko rad kupil nov mobilni telefon?
c)  Moj bratranec ni živel v Ljubljani. Ali je moj bratranec živel v Ljubljani?
d)  Gosti se ne bodo odjavili ob enajstih. Ali se bodo gosti odjavili ob enajstih?
e)  Ne bi radi imeli hiše z bazenom. Ali bi radi imeli hišo z bazenom?
f)  Nismo naročili ajdovih žgancev. Ali smo naročili ajdove žgance?
g)  Babica ne bo praznovala rojstnega dneva/dne. Ali bo babica praznovala rojstni dan?
h)  Popoldne ne bova mogla iti na sprehod. Ali bova popoldne lahko šla na sprehod?
i)  Ben ne bi rad šel na rafting. Ali bi Ben rad šel na rafting?
j)  Nina in Ben ne bosta spet prišla v Slovenijo. Ali bosta Nina in Ben spet prišla v Slovenijo?
k)  Moja teta lani ni kupila hiše. Ali je moja teta lani kupila hišo?
l)  Sara in Ana ne bi radi skupaj odpotovali na dopust. Ali bi Sara in Ana radi skupaj odpotovali na dopust? 
m)  Nina in Ben si v Sloveniji nista ogledala veliko krajev. Ali sta si Nina in Ben v Sloveniji ogledala veliko krajev?
n)  Jutri ne bo deževalo. Ali bo jutri deževalo?


